
UPOZORN�NÍ: Tento návod obsahuje informace o omezení ve využívání výrobku a jeho funkci, a také 
informace o omezení odpov�dnosti výrobce. Celý návod si pe�liv� p�e�t�te.

Obousm�rná bezdrátová zabezpe�ovací úst�edna v1.1
Uživatelský manuál



FCC COMPLIANCE STATEMENT
CAUTION: Changes or modifications not expressly approved by
Digital Security Controls could void your authority to use this
equipment.
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a
Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits
are designed to provide reasonable protection against harmful interfer-ence
in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate
radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the
instructions, may cause harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur in a partic-
ular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio
or television reception, which can be determined by turning the equipment
off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one
or more of the following measures:
• Re-orient the receiving antenna.
• Increase the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to

which the receiver is connected.
• Consult a dealer or experienced radio/television technician for help.
The user may find the following booklet prepared by the FCC useful: ’How
to Identify and Resolve Radio/Television Interference Problems’. This
booklet is available from the U.S. Government Printing Office, Washing-
ton D.C. 20402, Stock # 004-000-00345-4.
IMPORTANT INFORMATION
This equipment complies with Part 68 of the FCC Rules and, if the product
was approved July 23, 2001 or later, the requirements adopted by the AC-
TA. On the top side of this equipment is a label that contains, among other
information, a product identifier. If requested, this number must be provid-
ed to the Telephone Company.
  Product Identifier: US:F53AL01B9155
  USOC Jack: RJ-31X
Telephone Connection Requirements 
A plug and jack used to connect this equipment to the premises wiring and
telephone network must comply with the applicable FCC Part 68 rules and
requirements adopted by the ACTA. A compliant telephone cord and mod-
ular plug is provided with this product. It is designed to be connected to a
compatible modular jack that is also compliant. See installation instructions
for details.
Ringer Equivalence Number (REN)
The REN is used to determine the number of devices that may be connected
to a telephone line. Excessive RENs on a telephone line may result in the
devices not ringing in response to an incoming call. In most but not all ar-
eas, the sum of RENs should not exceed five (5.0). To be certain of the
number of devices that may be connected to a line, as determined by the to-
tal RENs, contact the local Telephone Company. For products approved af-
ter July 23, 2001, the REN for this product is part of the product identifier
that has the format US: AAAEQ##TXXXX. The digits represented by ##
are the REN without a decimal point (e.g., 03 is a REN of 0.3). For earlier
products, the REN is separately shown on the label.        REN = 0.1B
Incidence of Harm
If this equipment (PC9155-433) causes harm to the telephone network, the
telephone company will notify you in advance that temporary discontinu-
ance of service may be required. But if advance notice is not practical, the
Telephone Company will notify the customer as soon as possible. Also, you
will be advised of your right to file a complaint with the FCC if you believe
it is necessary.
Changes in Telephone Company Equipment or Facilities
The Telephone Company may make changes in its facilities, equipment,
operations or procedures that could affect the operation of the equipment.
If this happens the Telephone Company will provide advance notice in or-
der for you to make necessary modifications to maintain uninterrupted
service.
Equipment Maintenance Facility
If trouble is experienced with this equipment (PC9155/WT5500) for repair
or warranty information, contact the facility indicated below. If the equip-
ment is causing harm to the telephone network, the Telephone Company
may request that you disconnect the equipment until the problem is solved.
This equipment is of a type that is not intended to be repaired by the end
user.
DSC c/o APL Logistics 757 Douglas Hill Rd., Lithia Springs, GA 30122
Additional Information
Connection to party line service is subject to state tariffs. Contact the state
public utility commission, public service commission or corporation com-
mission for information.
Alarm dialling equipment must be able to seize the telephone line and place
a call in an emergency situation. It must be able to do this even if other
equipment (telephone, answering system, computer modem, etc.) already
has the telephone line in use. To do so, alarm dialling equipment must be
connected to a properly installed RJ-31X jack that is electrically in series
with and ahead of all other equipment attached to the same telephone line.

Proper installation is depicted in the figure below. If you have any questions
concerning these instructions, you should consult your telephone company
or a qualified installer about installing the RJ-31X jack and alarm dialling
equipment for you.

INDUSTRY CANADA STATEMENT
NOTICE: This product meets the applicable Industry Canada technical
specifications.
Le présent materiel est conforme aux specifications techniques applicables
d’Industrie Canada.
The Ringer Equivalence Number (REN) for this terminal equipment is 0.1 .
L'indice d'équivalence de la sonnerie (IES) du présent matériel est de 0.1.
The Ringer Equivalence Number is an indication of the maximum number
of devices allowed to be connected to a telephone interface. The termination
on an interface may consist of any combination of devices subject only to
the requirement that the sum of the RENs of all the devices does not exceed
five.
L’indice d’équivalence de la sonnerie
(IES) sert à indiquer le nombre maximal de terminaux qui peuvent être rac-
cordés à une interface téléphonique. La terminaison d’une interface peut
consister en une combinaison quelconque de dispositifs, à la seule condition
que la somme d’indices d’équivalence de la sonnerie de tous les dispositifs
n’excède pas 5.
The term ’IC:’ before the radio certification number only signifies that In-
dustry Canada technical specifications were met.
Certification Number IC: 160A-PC9155
This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.
Cet appareil numérique de la classe B est conforme à la norme NMB-003
du Canada.
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Vždy se ujist�te, že jste obdrželi nejnov�jší verze uživatelského manuálu. Nejnov�jší verzi tohoto 
uživatelského manuálu získáte od svého distributora.

D�ležité bezpe�nostní pokyny
Chcete-li snížit riziko požáru, úrazu elektrickým proudem a/nebo šokem, dodržujte následující: 
• Na za�ízení nesmí být rozlita žádná tekutina.
• Nesnažte se sami opravovat tento výrobek. Otev�ením nebo odstran�ním krytu se m�žete vystavit 

nebezpe�ným nap�tím nebo jiným nebezpe�ím. Vždy se obracejte na servisní organizaci s 
proškoleným personálem. Nikdy sami za�ízení neotvírejte. 

• Nedotýkejte se za�ízení a jeho p�ívodních elektrických kabel� b�hem bou�ky, hrozí riziko úrazu 
elektrickým proudem od blesku. 

• Nepoužívejte zabezpe�ovací úst�ednu pro signalizaci úniku plynu v p�ípad�, že systém je v blízkosti 
možného zdroje úniku.

Pravidelná údržba a �ešení problém� 
Zabezpe�ovací úst�edna musí být pravideln� kontrolována a testována její funkce. Dodržujte pokyny 
uvedené v tomto manuálu pro tento výrobek. 

�išt�ní
• Za�ízení lze �istit pouze ot�ením vlhkým had�íkem.
• Nepoužívejte brusný papír, �edidla, rozpoušt�dla ani aerosolové �isticí prost�edky (spreje), které se 

mohou dostat skrz otvory do zabezpe�ovací úst�edny a mohou ji poškodit. 
• Nepoužívejte vodu ani jiné kapaliny.
• Nepoužívejte pro ot�ení p�edního krytu alkohol.

Odstra	ování problém�
P�íležitostn� m�žete mít problém se zabezpe�ovacím za�ízením nebo telefonní linkou. Pokud k tomu 
dojde, zabezpe�ovací úst�edna se bude snažit identifikovat problém a zobrazí poruchu. V p�ípad�, že se na 
LCD displeji zobrazí porucha, zjist�te si v manuálu o jakou poruchu se jedná. V p�ípad� pot�eby se obra�te 
na svoji servisní firmu.

Varování: Toto za�ízení smí být montováno ve vnit�ních prost�edích I dle �SN EN50131-1 �l.7.1. Za�ízení 
je napájeno z vestav�ného transformátoru a m�že být instalováno, udržováno a opravováno pouze osobami 
s p�íslušnou elektrotechnickou kvalifikací. V zemích EU musí být za�ízení pevn� p�ipojeno do 
elektroinstalace budovy.

Poznámka: Poznámka: Uvnit� za�ízení nejsou žádné sou�ásti vym�nitelné samotným uživatelem, krom�
baterií v klávesnici WT5500 a ve vnit�ní sirén� WT4901/WT8901.
Tento manuál lze použít pro následující modely:

• PC9155-433 ��  PC9155D-868 ��  WT5500-868 ��  WT4989 ��  WT4911
• PC9155D-433 ��  PC9155G-868 ��  WT5500P-868 ��  WT8989 ��  WT8911
• PC9155G-433 ��  WT5500-433 ��  PT4 ��  WT4901 ��  PC9155I-433
• PC9155-868 ��  WT5500P-433 ��  PT8 ��  WT8901 ��  PC9155I-868

Poznámka: Pouze n�které modely úst�edny Alexor podporují hlasovou komunikaci a SMS zprávy.
Informujte se na dostupnost t�chto funkcí svého instala�ního technika.
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Základní informace o zabezpe�ovacím systému
Zabezpe�ovací systém DSC je navržen tak, aby vám zajistil maximální možnou flexibilitu a pohodlí. 
P�e�t�te si pe�liv� tento návod. Instalující technik vám také vysv�tlí obsluhu systému a konkrétní funkce, 
kterými je vybaven. Pat�i�né vysv�tlení obsluhy systému zajist�te všem jeho uživatel�m. Vypl�te 
informace o zónách a kódech do tabulky "Systémové informace" a uložte tento návod na bezpe�ném míst� 
pro budoucí použití. 

Poznámka: Zeptejte se instalujícího technika na další informace o eliminaci falešných poplach� systému -
ne všechny funkce jsou popsány v tomto návodu. 

Detekce požáru (musí být povolená instala�ním technikem)
Toto za�ízení umí monitorovat požární detektory jako nap�. kou�ové hlási�e a vydat varovný signál, pokud 
je zjišt�n požár. Kvalitní detekce požáru závisí na p�im��eném po�tu hlási�� instalovaných na vhodných 
místech. Pe�liv� si prostudujte pokyny k plánování nouzové evakuace v tomto návodu. 

Poznámka: Aby se protipožární �ást tohoto za�ízení stala funk�ní, instalující technik ji musí aktivovat. 

Detekce oxidu uhelnatého  (musí být povolená instala�ním technikem)
Toto za�ízení umí monitorovat detektory CO a vydat varovný signál, pokud je zjišt�na detekce oxidu 
uhelnatého. Pe�liv� si prostudujte pokyny k plánování nouzové evakuace v tomto návodu a pokyny, které 
jsou k dispozici v manuálu detektoru oxidu uhelnatého. 

Kontrolní testy
Chcete-li zajistit náležitou funkci systému, musíte jej každý týden zkontrolovat testem. Podrobnosti viz 
bod "Kontrolní testy systému" v tomto návodu. Pokud systém nefunguje náležit�, zavolejte spole�nosti, 
která systém instalovala, a požádejte o servis.

Monitorování
Tento systém je schopen p�edávat informace o alarmech, narušení a tís�ové situaci na pult centrální 
ochrany (PCO). Pokud náhodn� spustíte poplach, okamžit� zavolejte PCO, aby nedošlo ke zbyte�nému 
výjezdu.

Poznámka: Funkci monitorování musí aktivovat instalující technik. Zajist�te, aby Instala�ní technik ov��il
komunikaci na monitorovací stanici alespo� jednou ro�n�.

Údržba
P�i b�žném používání vyžaduje systém jen minimální údržbu. Dodržujte následující:
• Bezpe�nostní za�ízení nemyjte vlhkým hadrem. B�žný prach lze odstranit lehkým oprášením lehce nav-

lh�enou látkou.
• Výrobce doporu�uje vým�nu záložní baterie jednou za 3-5 let.

Poznámka: Nepokoušejte se vym�nit baterii nebo otvírat kryt úst�edny. Hrozí riziko úrazu elektrickým
proudem �i požár.
• Pokyny k test�m a údržb� jiných za�ízení systému, nap�. kou�ových hlási��, pasivních infra�ervených

�idel, ultrazvukových nebo mikrovlnných detektor� pohybu nebo t�íšt�ní skla najdete v jejich
manuálech.

Základní obsluha systému
Zabezpe�ovací systém se skládá z úst�edny, LCD klávesnic a r�zných typ� �idel a detektor�. Klávesnice se 
instalují u vstupních dve�í. 
Zabezpe�ovací systém má až 34 zón pro chrán�ní oblasti a každá z nich je obsazena bezdrátovým �idlem 
(detektory pohybu a t�íšt�ní skla, dve�ní kontakty atd.) nebo až 2 drátovými �idly. �idlo signalizující 
poplach je zobrazeno textovou zprávou na LCD klávesnici.
Další funkce zahrnují Automatické omezení (Limit p�enos�) pro alarmy, tampery a poruchy po 3-tím 
výskytu události za stanovenou dobu, Hlasový komunikátor, Dálkový p�ístup p�es telefon, SMS zprávy* a 
nastavitelné Uzam�ení klávesnice. 

Poznámka: P�ístup k úst�edn� by m�l mít pouze instalující nebo servisní technik.
(*) Hlasový komunikátor, dálkový p�ístup p�es telefon a SMS zprávy nebyly certifikovány dle UL/ULC.
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Ovládání a kontrolky – Klávesnice

D
LEŽITÉ UPOZORN�NÍ
Zabezpe�ovací systém nem�že nouzovým situacím zabránit. Jeho úkolem je pouze varovat vás - a pokud je 
tak nastaven - i PCO o nouzové situaci. Zabezpe�ovací systémy jsou obecn� velmi spolehlivé, nemusí však 
fungovat za jakýchkoli podmínek a nejsou náhradou za prozíravé a bezpe�né chování nebo životní a 
majetkovou pojistku. Váš zabezpe�ovací systém by m�l být instalován a udržován kvalifikovanými 
odborníky, kte�í by vás m�li informovat o zajiš�ovaném rozsahu bezpe�nostní ochrany a obsluze systému.

Výb�r jazyka
Klávesnice m�že být schopna zobrazovat zprávy v r�zných jazycích.
1. Stiskn�te sou�asn� tla�ítka   a podržte je po dobu 2 sekund.
2. Pomocí tla�ítek   si projd�te dostupné jazyky.
3. Stiskem  zvolte požadovaný jazyk.

Zapnutí a vypnutí systému
Zapnutí v režimu Doma
Systém p�i zapnutí v režimu Doma odpojí ochranu vnit�ku objektu (tj. �idla pohybu) a hlídá pouze obvod 
systému (tj. dve�e a okna). Uve	te �idla do klidového stavu (tj. p�esta�te se pohybovat v hlídaném prostoru 
a zav�ete dve�e). Kontrolka P�ipraveno ( ) se rozsvítí. 
Stiskn�te a podržte tla�ítko F1 ( ) na 2 vte�iny, zadejte kód nebo použijte proximity p�ív�šek a 
neopoušt�jte objekt. B�hem zapínání (b�ží Doba pro odchod) se kontrolky Zapnuto ( ) a P�ipraveno ( ) 
rozsvítí.
Jakmile uplyne Doba pro odchod, zabezpe�ovací systém je zapnut, což je na klávesnici signalizováno takto:
kontrolka P�ipraveno ( ) zhasne, kontrolka Zapnuto ( ) nadále svítí a klávesnice p�estane pípat. 
Systém automaticky odpojí vnit�ní �idla (tj. �idla pohybu).

Zapnutí v režimu Noc
K zapnutí systému v režimu Noc dojde pokud je zabezpe�ovací systém zapnut v režimu Doma a stiskne se 
klávesnici . Všechny zóny uvnit� objektu budou op�t zapnuté s výjimkou zón naprogramovaných 
jako no�ní zóny. Tento režim umož�uje omezený pohyb v objektu, i když je systém pln� zapnut. 

Poznámka: Instala�ní technik m�že naprogramovat funk�ní klávesu na zapnutí úst�edny ve režimu Noc.
Poté stisknutím a podržením této funk�ní klávesy na 2s dojde k zapnutí úst�edny v režimu Noc.
No�ní zóny jsou hlídané pouze p�i zapnutí v režimu Odchod. Zajist�te, aby Vám instala�ní technik poskytl 
seznam zón naprogramovaných jako no�ní zóny. 
Když jsou vnit�ní zóny st�eženy (vložením ), tak musíte zadat sv�j p�ístupový kód nebo použít 
proximity p�ív�šek pro vypnutí systému a pro získání p�ístupu do vnit�ních oblastí, kde nebyly 
naprogramovány no�ní zóny.

Pripraveno
k zapnuti <>

Funkční
 klávesy

LED kontrolky
Připraveno
Zapnuto
Porucha
AC napájení
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Doba pro odchod není signalizována
Pokud je systém zapnut pomocí tla�ítka F1 ( )  (zapnutí v režimu Doma) nebo metodou zapnutí "Bez 
vstupního zpožd�ní" (   [p�ístupový kód] – kontrolka Zapnuto ( ) bliká), akustické odpo�ítávání 
(bzu�ák klávesnice) bude vypnuto. A �as pro odchod bude zdvojnásoben ( práv� pro tento jeden odchod). 
(pouze CP-01)
Zapnutí v režimu Odchod
Uzav�ete všechna �idla (tj. p�esta�te se pohybovat v hlídaném prostoru a zav�ete dve�e). Kontrolka 
P�ipraveno ( ) se rozsvítí.
Chcete-li systém zapnout, stiskn�te a podržte tla�ítko F2 ( ) (zapnutí v režimu Odchod) na 2 vte�iny, 
p�ípadn� zadejte kód, použijte proximity p�ív�šek nebo stiskn�te  a prove	te tak Rychlé zapnutí. 
B�hem zapínání (b�ží Doba pro odchod) se kontrolky Zapnuto ( ) a P�ipraveno ( ) rozsvítí, a klávesnice 
bude vydávat pípavý signál - jedno pípnutí za vte�inu. V tuto chvíli máte ___ vte�in k opušt�ní objektu 
(dohodn�te se s instalujícím technikem o nastavení délky tohoto �asu). 10 sekund p�ed uplynutím Doby 
pro Odchod se zm�ní akustická signalizace, �ím je uživatel upozor�ován, že musí opustit st�ežený prostor. 
Zapínání zrušíte zadáním kódu nebo použitím proximity p�ív�šku.
Jakmile uplyne Doba pro odchod, zabezpe�ovací systém je zapnut, což je na klávesnici signalizováno 
takto: 
kontrolka P�ipraveno ( ) zhasne, kontrolka Zapnuto ( ) nadále svítí a klávesnice p�estane pípat.
P�ístupový systém lze také zapnout/vypnout pomocí bezdrátového ovlada�e a nebo pomocí proximity 
p�ív�šku. Více informací naleznete v sekcích ”Proximity p�ív�šek” a ”Obousm�rný bezdrátový 
ovlada�”  na stran� 8 a 14. 

Rychlý odchod
Pokud je systém zapnut a vy pot�ebujete odejít, použijte funkci Rychlý odchod, abyste systém nemuseli 
vypnout a op�t zapnout. Tiskn�te tla�ítko F5 ( ) na 2 sekundy nebo stiskn�te . Máte 2 minuty 
k opušt�ní objektu výstupními dve�mi. Po uzav�ení dve�í se ukon�í odpo�et �asu. 

Spušt�ní sirény po zapnutí v režimu Odchod
Signalizace chyby p�i odchodu
Aby nedocházelo k falešným poplach�m, funkce "Signalizace Chyby p�i odchodu" vás v p�ípad� zapnutí 
systému v režimu Odchod upozorní na nesprávné opušt�ní objektu. Pokud neopustíte objekt do uplynutí 
nastavené Doby pro odchod, nebo nezav�ete dob�e vstupní dve�e, systém vás na nesprávné zapnutí 
upozorní houkáním sirény.
Instalující technik vám sd�lí, zda je tato funkce u systému aktivována. Pokud k tomuto incidentu dojde:
1. Vstupte do objektu znovu.
2. Zadejte kód k vypnutí systému nebo použijte proximity p�ív�šek p�ed uplynutím Vstupního zpožd�ní.
3. Postupujte znovu podle pokyn� k zapnutí a dob�e zav�ete vstupní dve�e. Viz "Zapnutí v režimu Odchod".
Chyba p�i zapnutí
Pokud systém nelze zapnout, ozve se akustický signál chyby. K tomu dojde, pokud systém není p�ipraven k 
zapnutí (tj. dve�e jsou otev�eny, je detekován pohyb), nebo pokud byl uživatelem zadán nesprávný 
p�ístupový kód. V takovém p�ípad� zajist�te že jsou všechna �idla v klidu, stiskn�te  a operaci 
opakujte. 

Vypnutí
Chcete-li systém vypnout, zadejte kód nebo použijte proximity p�ív�šek, kdykoli je systém zapnut (tj. 
kontrolka Zapnuto ( ) svítí). Pokud klávesnice spí, stisknutím libovolné klávesy ji probudíte a poté vložte 
sv�j p�ístupový kód nebo použijte proximity p�ív�šek. Po otev�ení vstupních dve�í se rozezní bzu�ák 
klávesnice. Zadejte sv�j p�ístupový kód nebo použijte proximity p�ív�šek do ___ vte�in, aby nedošlo k 
vyhlášení poplachu (dohodn�te se s instalujícím technikem o nastavení délky tohoto �asu).
Chyba p�i vypnutí
Pokud chybn� vložíte sv�j kód nebo je použit nep�ihlášený proximity p�ív�šek, tak systém nebude vypnut 
a zazní dvousekundový akustický signál chyby. Pokud k tomu dojde, stiskn�te  a operaci opakujte.

�

�

�
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Zapnutí a vypnutí na dálku
Systém m�že být zapnut a/nebo vypnut pomocí bezdrátového ovlada�e. P�i zapínání systému pomocí 
tla�ítka Zapnutí na bezdrátovém ovlada�i, systém potvrdí p�íjem p�íkazu jedním houknutím sirény (pokud 
je povolena funkce signalizace sirénou). P�i vypnutí systému tla�ítkem Vypnutí na bezdrátovém ovlada�i, 
systém potvrdí p�íjem dv�ma houknutími. T�i houknutí sirénou p�i vypnutí systému signalizuje, že v 
systému došlo k poplachu. Pokud si nejste jisti p�í�inou poplachu, je t�eba postupovat s opatrností. (viz 
kapitola o obousm�rném dálkovém ovlada�i).
Nouzová tla�ítka
Stiskem tla�ítka  (F),  (A) nebo  (P) na 2 vte�iny lze vyvolat požární, nouzový nebo tís�ový 
poplach. Klávesnice pípnutím signalizuje p�ijetí pokynu a odesílání zprávy PCO. Akustická signalizace 
stisknutí tla�ítko  (P) m�že být instalujícím technikem vypnuta.

Poznámka: Tla�ítka Požár mohou být vypnuta instalujícím technikem.
Poznámka: Tla�ítka Nouze nejsou ur�ena pro p�ivolání léka�e.

Zvuky sirény
Systém umí generovat 3 r�zné poplašné zvuky:
• Dlouhý tón sirény = Narušení (poplach p�i vloupání)
Poznámka: Siréna WT4911 bude signalizovat poplach p�i vloupání pronikavým tónem složeným ze dvou
frekvencí.
• Krátký (p�erušovaný) tón sirény = Požární poplach
• 4 houknutí – 5 sekund pauza – 4 houknutí = Poplach signalizující detekci oxidu uhelnatého
Poznámka: Nejvyšší prioritu má požární poplach, pak detekce CO a nakonec poplach p�i vloupání.

Dlouhý tón p�i narušení (vniknutí do) objektu
Pokud si nejste jisti d�vodem poplachu, p�ibližujte se s maximální opatrností! Pokud byl poplach zp�soben 
náhodn�, zadejte kód nebo použijte proximity p�ív�šek pro utišení poplachu. P�enos událostí na 
monitorovací stanici nebude zrušen utišením poplachu, pokud Váš instala�ní technik nenastaví Zpožd�ní 
komunikace. Po vypršení �asova�e Zpožd�ní komunikace dojde k p�enosu alarm� a startu �asova�e pro 
Zrušení alarmu. Pokud v této dob� dojde k utišení poplachu vložením p�ístupového kódu nebo pomocí 
proximity p�ív�šku, tak se na PCO odešle p�enosový kód Alarm zrušen. P�ijetí tohoto kódu na PCO je 
signalizováno klávesnicí 5x pípnutím.Jestliže byl poplach neúmyslný, oznamte to ihned obsluze PCO, aby 
nevysílali zásahovou jednotku.
P�erušovaný tón p�i požárním poplachu

Ihned postupujte podle p�ipraveného evakua�ního plánu
Pokud byl poplach zp�soben náhodn� (tj. spálená topinka, pára v koupeln� atd.), zadejte p�ístupový kód 
nebo použijte proximity p�ív�šek pro utišení akustického varování. Zavolejte na PCO, aby nevysílali 
zásahovou jednotku. 
Poplach signalizující detekci oxidu uhelnatého
Poplach je vyhlášen p�i detekci oxidu uhelnatého (CO), který m�že být smrtelný. B�hem poplachu se rychle 
rozbliká �ervená kontrolka na detektoru CO a bzu�ák bude signalizovat tento poplach - 4 houknutí - 5 
sekund pauza – 4 houknutí. Pokud je signalizován poplach:
1. Vypn�te alarm zadáním kódu
2. Zavolejte záchranou službu, hasi�e nebo policii
3. Ihned opus�te d�m, nebo otev�ete všechna okna a dve�e
UPOZORN�NÍ: Pe�liv� zkontrolujte, zda máte tuto funkci nainstalovanou. P�ípadn� výše uvedené 
postupy zahr�te do svého evakua�ního plánu.

Programování datumu a �asu
Stiskn�te  a Master kód pro vstoupení do Menu funkcí. 
Pomocí tla�ítek  vyhledejte správnou volbu nabídky a vyberte 
ji stiskem . Zadejte �as ve 24h formátu (HH:MM) a poté datum 
(MM:DD:RR). Stiskem  ukon�ete programování.

Pokud v Menu poruch ( ) je signalizována porucha Nastav �as, tak po stisknutí  vstoupíte 
p�ímo do položky programování datumu a �asu. Více informací naleznete na stran� 6 – Poruchy.
Poznámka: Instalující technik m�že naprogramovat, aby klávesnice p�i ne�innosti zobrazovala datum a �as.
V takovém p�ípad� m�žete stisknout tla�ítko  a tím datum a �as smazat.

HH:MM MM/DD/RR
09:06 01/31/10

�
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Odpojení zón
Tuto funkci využijete, pokud se pot�ebujete dostat do chrán�né oblasti, která bude zapnuta, nebo pokud je 
zóna do�asn� mimo provoz, ale vy pot�ebujete systém zapnout. Odpojené zóny nemohou spustit poplach. 
Odpojení zón snižuje bezpe�nost systému. Pokud odpojíte nefungující zónu, zavolejte okamžit� servisního 
technika, aby mohl problém opravit a váš systém byl zase v náležitém stavu. Dbejte, aby p�i zast�ežení 
systému nebyla žádná zóna náhodn� vynechána. Zóny nelze vynechat, jakmile je systém již zapnut. 
Odpojení zón (krom� 24 hodinových zón) je automaticky zrušeno p�i každém vypnutí systému a v p�ípad� 
pot�eby je nutné op�t je odpojit p�ed dalším zapnutím.
Systém musí být vypnut.

5. Chcete-li zrušit odpojení n�které zóny, zadejte její dvoumístné �íslo zóny (nap�. 05 pro zónu �.5). Tuto
zónu také m�žete vyhledat tla�ítky .  Po stisknutí tla�ítka  zmizí písmeno "V" na znamení,
že zóna už není odpojena.

6. K ukon�ení režimu odpojení zón a návratu do stavu P�ipraveno stiskn�te .
Aktivace všech odpojených zón
Chcete-li aktivovat (zrušit odpojení) všechny odpojené zóny 
1. Stiskn�te   a poté v p�ípad� pot�eby vložte p�ístupový kód nebo p�iložte proximity p�ív�šek.
2. Stiskn�te  
3. K ukon�ení režimu odpojení zón a návratu do stavu P�ipraveno stiskn�te . 
Odpojení naposledy odpojených zón
Chcete-li odpojit naposledy odpojené zóny:
1. Stiskn�te   a poté v p�ípad� pot�eby vložte p�ístupový kód nebo p�iložte proximity p�ív�šek.
2. Stiskn�te  
3. K ukon�ení režimu odpojení zón a návratu do stavu P�ipraveno stiskn�te .
Skupiny odpojených zón
Skupina odpojených zón je skupina vybraných zón, které jsou naprogramovány v systému. Pokud 
odpojujete pravideln� ur�itou skupinu zón, m�žete si je naprogramovat jako Skupina odpojených zón, 
abyste je nemuseli odpojovat každou zvláš�. Lze naprogramovat pouze jednu skupinu.
Naprogramování skupiny odpojených zón:
1. Stiskn�te  a poté v p�ípad� pot�eby vložte p�ístupový kód nebo p�iložte proximity p�ív�šek.
2. Zadejte dvoumístné �íslo (01-34) zóny, kterou chcete do skupiny za�adit, nebo zónu vyhledejte tla�ítky

  a poté ji stiskem  zvolte.
3. Chcete-li vybrané zóny uložit do skupiny, stiskn�te .
4. K ukon�ení režimu vynechání a návratu do stavu P�ipraveno stiskn�te .
Poznámka: Pokud je p�i odpojování zón požadováno vložení p�ístupového kódu, tak lze použít pouze
Master kód nebo kód Správce.
Výb�r skupiny odpojených zón p�ed zapnutím systému:
1. Stiskn�te  a poté v p�ípad� pot�eby p�ístupový kód.
2. Stiskn�te . P�i p�íštím zapnutí systému budou zóny v této skupin� odpojeny.
3. K ukon�ení režimu odpojení zón a návratu do stavu P�ipraven stiskn�te .

1. Stiskem  vstupte do Uživatelských funkcí. Klávesnice zobrazí nápis
zobrazený vpravo.

2.   Stiskn�te  nebo.

3. Pokud je na úst�edn� nastaven požadavek na vložení p�ístupového kódu,
tak se na klávesnici zobrazí nápis zobrazený vpravo. Vložte sv�j 4-míst-
ný p�ístupový kód

4. Zadejte dvoumístné �íslo zóny kterou chcete odpojit (01-34). Zónu, kterou
chcete odpojit m�žete také vyhledat tla�ítky  , a poté ji odpojíte
stiskem . Na displeji vpravo dole se zobrazí "V" na znamení, že je zóna
odpojena. Pokud je zóna otev�ena (nap�. jsou otev�eny dve�e opat�ené
dve�ním kontaktem), tak se na displeji vpravo dole zobrazí "O". Pokud odpo-
jíte otev�enou zónu, tak "O" bude nahrazeno za "V".
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Poznámka: Skupiny odpojených zón jsou vyvolány pouze v p�ípad�, že je systém zapínán resp. vypínán až
po naprogramování t�chto skupin. 

Poruchy
Pokud úst�edna detekuje poruchu, tak se rozsvítí kontrolka Porucha ( ) a bzu�ák klávesnice za�ne pípat v 
intervalu 10 vte�in. Stiskem tla�ítka  akustické varování vypnete. Stiskem  zobrazíte poruchy v 
systému. Kontrolka Porucha ( ) se rozbliká. Pomocí tla�ítek  si prohlídn�te poruchy v systému. 

Pam�� poplach�
Pokud dojde k poplachu, se na displeji zobrazí zpráva Alarm v pam�ti . Chcete-li zjistit, která �idla 
poplach zp�sobila, stiskn�te . Prohlížení zón v pam�ti poplach� lze pomocí tla�ítek . 
Stiskem  opustíte tuto nabídku.
Zapnutím a vypnutím systému dojde k vymazání pam�ti poplach�. Pokud došlo k poplachu u zapnutého 
systému, klávesnice p�i vašem vypnutí systému automaticky zobrazí Pam�� poplach�. V této situaci 
doporu�ujeme postupovat opatrn�, protože se narušitel m�že stále skrývat v objektu.

Porucha Popis Akce

Porucha náhradního 
komunikátoru

Použit PIN kód na SIM, poruchu GSM, poruchu LAN sít�, 
poruchu p�ijíma�e na PCO, poruchu kontrolního spojení, 
poruchu nastavení SMS. Pomocí  lze zjistit konkré-
tní poruchu.

Volejte servis
V p�ípad� poruchy 
LAN sít� zkontrolujte 
sí�ové p�ipojení 

Požadavek servisu
(Volejte servis)
Stiskn�te klávesu [1] 
pro bližší specifikaci 
poruchy.

Slabá baterie
Všeobecná systémová porucha
Narušení ochrany systému
VF rušení

Volejte servis

Výpadek sí�ového
napájení

Pokud v budov� nebo oblasti došlo k výpadku elektrického
proudu, systém bude ješt� n�kolik hodin pracovat na baterie.

Zkontrolujte, zda je 
vypnutý proud
Volejte servis

Porucha tel. linky Systém zjistil, že je p�erušeno telefonní spojení. Volejte servis

Porucha komunikace Systém se pokusil komunikovat s monitorovací stanicí, ale
neúsp�šn�. D�vodem m�že být porucha telefonní linky

Volejte servis

Porucha zóny (�idla) Systém má potíže s jedním nebo více modulu/�idly v sys-
tému. 
Opakovaným stiskem  lze nalézt zónu, klávesnici nebo 
sirénu v poruše.

Volejte servis

Tamper zóny (�idla) Systém zjistil narušení ochranného kontaktu u n�kterého 
modulu/�idla. Opakovaným stiskem  lze nalézt zónu, 
klávesnici nebo sirénu s narušeným Tamperem.

Volejte servis

Nízké nap�tí baterií
bezdrátových 
za�ízení

Systém zjistil slabou baterii v jednom nebo více modulech/
�idlech. Opakovaným stiskem  lze nalézt zónu(y), ovla-
da�(e), klávesnici(e), sirénu(y) a proximity p�ív�šek(y) se 
slabou baterií

Volejte servis

Ztráta data a �asu Pokud došlo k úplnému výpadku napájení (sít' i baterie), bude
nutno znovu naprogramovat datum a �as. Stiskn�te .

Nastavte datum a �as 
(strana 4)

Displej je zhasnutý / 
klávesnice neodpovídá

Baterie v klávesnici mohou být p�íliš vybity Vym��te baterie
(Pokud porucha 
nezmizí, volejte 
servis)

Na klávesnici je zobra-
zena zpráva 
’Úst�edna neodpovídá’

Klávesnice ztratila komunikaci s úst�ednou.
P�íležitostn� m�že být tato zpráva zobrazena p�i zarušení 
komunika�ní frekvence.

Pokud porucha trvá 
delší dobu, volejte 
servis

Na úst�edn� svítí kon-
trolka porucha 
oranžovou barvou

Úst�edna PC9155 detekovala VF rušení minimáln� po dobu 
20s

Pokud porucha trvá 
delší dobu, volejte 
servis

�

�

�
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Dve�ní zvonkohra
Chcete-li dve�ní zvonkohru zapnout nebo vypnout, stiskn�te a podržte tla�ítko Zvonkohra  na 2 
vte�iny nebo stiskn�te . Bzu�ák bude 3-mi písknutími signalizovat povolení zvonkohry a jedním 
dlouhým písknutím bude signalizovat vypnutí zvonkohry.

Programování p�ístupových kód�
Krom� Master kódu m�žete naprogramovat až 16 uživatelských kód�. Pokud jsou použity bezdrátové ovlada�e, 
pak použití ovlada�e �. 1 je uloženo jako použití p�ístupového kódu 1 (pokud je tento p�ístupový kód 
naprogramován). P�ístupové kódy 1 až 16 mají p�i�azeny odpovídající bezdrátové ovlada�e 1 až 16 a proximity 
p�ív�šky 1 až 16.
Stiskn�te  a zadejte Master kód. Kontrolka Zapnuto ( ) se rozsvítí.
Zadejte dvoumístné �íslo kódu, který chcete naprogramovat (nap�. 06, chcete-li programovat uživatelský kód �.6  
zadejte 40 pro Master kód), nebo použijte tla�ítka  pro vyhledání požadovaného kódu a vyberte jej 
stiskem .
Zadejte nový 4-místný kód, nebo stiskem  jej vymažete. Po naprogramování, zadejte jiné dvoumístné �íslo 
kódu, který chcete programovat nebo stiskem  ukon�íte programování.
P�ístupové kódy mají nastavitelné programovatelné atributy, jedná se o odpojení zón, kód nátlaku, kód správce, 
dálkový p�ístup nebo kód na jedno použití.
Na klávesnici WT5500P budete po naprogramování p�ístupového kódu vyzváni, abyste p�iložili proximity 
p�ív�šek pro jeho p�ihlášení k programovanému p�ístupovému kódu. Pro zrušení proximity p�ív�šku je nutné 
vymazat p�ístupový kód, ke kterému je p�ív�šek p�ihlášen a v p�ípad� pot�eby se tento p�ístupový kód musí op�t 
naprogramovat.
P�ístupové kódy
[*][5][Master kód] (pokud je systém vypnut)
Programovací p�íkaz [*][5] lze použít k naprogramování p�ístupových kód�.
Uživatelské kódy – p�ístupové kódy 1-16
Master kód (kód 40) -  Master kód má povolné všechny atributy krom� atributu Tíse� a Kód na jedno 
použití. Pouze tímto kódem lze naprogramovat Kód správce.
Kódy správce - Tyto kódy umož�ují vstoupení do menu  Programování p�ístupových kód� a do 
menu  Uživatelské funkce. Uživatel s tímto kódem však m�že p�idávat jen uživatelské kódy se 
stejnými a nižšími atributy. Vytvo�ený kód správce dostane stejné atributy jako má Master kód. Tyto 
atributy lze zm�nit. Každý uživatelský kód m�že být nastaven jako kód správce zapnutím atributu �íslo 1 
(viz níže). 
Kódy na jedno použití - Tento kód umož�uje do�asný p�ístup do systému po dobu 24 hodin. Systém jím 
m�že být vypnut pouze jedenkrát. Zapnutí systému tímto kódem (po dobu 24 hodin) není žádným 
zp�sobem omezeno.
Tís	ové kódy - Jedná se o standardní uživatelské kódy, chovají se normálním zp�sobem, ale systém p�i 
jejich vložení odešle na pult centrální ochrany p�enosový kód nátlaku na PCO. Každý uživatelský kód 
m�že být nastaven jako tís�ový kód zapnutím atributu �íslo 2 (viz níže).

Poznámka: Tís�ové kódy neumož�ují vstup do sekcí [*][5], [*][6] nebo [*][8].

Poznámka: Žádný kód nelze naprogramovat jako duplicitní k jinému.

Poznámka: Tís�ové kódy nelze naprogramovat jako duplikát nebo tak, aby se od stávajících kód� lišil o 1.

Atributy uživatelských kód�
1. Novému kódu budou p�i�azeny atributy kódu, s nímž se p�ihlásil programující uživatel a zadal ,

a� už uživatel p�idává nový kód nebo jen upravuje stávající.
2. Uživatel s Master kódem (kód 40) bude mít ve výchozím nastavení aktivován atribut 3.

Poznámka: Tyto atributy nelze zm�nit.

Základní atributy všech kód� krom� Instala�ního kódu
Zapnutí / Vypnutí - uživatel s naprogramovaným kódem m�že zapnout a vypnout systém.
Ovládací výstup ([*][7][1] a [*][7][2]) - (Programovatelné výstupy). Pokud tyto výstupy vyžadují zadání 
p�í-stupového kódu, uživatel s naprogramovaným kódem m�že používat tyto funkce zadáním [*][7][1-2] 
[p�ístupový kód].

�

�
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Programovatelné atributy ([*][5][Master kód/Kód správce][9][kód])

Atribut Povolení odpojení zón
Tímto atributem se ur�uje, zda uživatel m�že odpojovat zóny, pokud je pro odpojování požadováno vložení 
p�ístupového kódu.
Atribut Dálkový p�ístup
Tímto atributem lze nastavit, kte�í uživatelé mají povolený dálkový p�ístup do úst�edny pomocí SMS zpráv 
nebo telefonu (pomocí hlasového komunikátoru).
Atribut Houknutí sirénou
Tímto atributem se ur�uje, zda zapnutí/vypnutí systému v režimu Odchod pomocí bezdrátového ovlada�e 
bude signalizováno sirénou. Chcete-li tento atribut naprogramovat, kontaktujte instalujícího technika.

Poznámka: Master kódu nelze atribut Houknutí sirénou p�i�adit, ale tento kód je nutné nastavit p�i
p�i�azování tohoto atributu dalším kód�m.

Poznámka: Tato funkce nezabrání houknutí p�i zapnutí/vypnutí, pokud je kód p�i�azený ovlada�i manuáln�
zadán na klávesnici.

Vymazání kódu
Chcete-li vymazat kód zvolte jeho �íslo a zadejte  místo první �íslice. Pokud je stisknuto tla�ítko,  
systém okamžit� kód odstraní (sou�asn� s p�íslušným proximity p�ív�škem) a uživatel se vrátí do volby 
jiného kódu.

P�ihlášení Proximity p�ív�šku (PT4/PT8)
�te�ka proximity p�ív�šk� je k dispozici pouze na klávesnici WT5500P. P�ed použitím zkontrolujte, zda 
máte tento model klávesnice.
P�ihlašování proximity p�ív�šku
1. Zadejte  [Master kód] pro vstoupení do menu Programování p�ístupových kód�.
2. Pomocí tla�ítek  vyhledejte požadované �íslo uživatele (01-16, nebo 40 pro Master kód) a poté

stiskn�te .
3. Zadejte požadovaný 4 - 6ti �íselný p�ístupový kód uživatele. Na displeji se zobrazí následující zpráva:

4. Umíst�te proximity p�ív�šek poblíž �te�ky ( ) umíst�né na levé stran� displejem �ímž se p�i�adí k
uživatelskému kódu. Na displeji se zobrazí následující zpráva: 

5. Jestli-že, se pokusíte p�i�adit proximity p�ív�šek existujícího uživatele, tak se na displeji se zobrazí:

Tímto atributem lze nastavit, kte�í uživatelé mají povolený dálkový p�ístup do úst�edny pomocí SMS zpráv 
nebo telefonu (pomocí hlasového komunikátoru). Pro p�ihlášení dalšího uživatele opakujte postup od kroku 
2.
Poznámka: Chcete-li ukon�it nabídku, kdykoliv stiskn�te .
Vymazání uživatelského kódu / Proximity p�ív�šku
Zadejte  [Master kód] a vyberte požadovaný kód uživatele. Stiskem  dojde k vymazání kódu 
a Proximity p�ív�šku. Na klávesnici se u �ísla uživatele bude zobrazovat znak ”P” pokud je p�ístupový kód 
naprogramován a znak ”T” pokud má p�ístupový kód p�ihlášen proximity p�ív�šek.

1 Kód správce 5-6 Pro budoucí použití

2 Tís�ový kód 7 Houknutí sirény p�i zapnutí/vypnutí

3 Povolení odpojení zóny 8 Kód na jedno použití

4 Dálkový P�ístup

� �

�

�

Priloz privesek
nebo stiskni [#]

Privesek
prihlasen

Kod / privesek
je jiz pouzit
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Poznámka: Uživatel 40 [Master kód] nem�že být zrušen. Pokus o vymazání tohoto p�ístupového kódu
pouze vymaže jeho proximity p�ív�šek. Proximity p�ív�šek se musí op�tovn� p�ihlásit, p�ed tím, než ho lze
op�t použít.
Použití proximity p�ív�šku
6. P�iložte proximity p�ív�šek poblíž �te�ky ( ) umíst�né na levé stran� displejem pro zapnutí/vypnutí systému.

P�i zapnutí systému se na displeji zobrazí zpráva:

7. P�i vypnutí systému se na displeji zobrazí zpráva: 

8. Pokud ke �te�ce p�iložíte proximity p�ív�šek, který nebyl p�ihlášen, bzu�ák vydá varovný tón a na dis-
pleji se zobrazí zpráva: 

Pro p�ihlášení proximity p�ív�šku opakujte postup od kroku 1.

Poznámka: Použité baterie nelze dobíjet a je nutné s nimi nakládat v souladu s na�ízeními pro využití
odpadu a recyklaci platnými ve vaší zemi.
UPOZORN�NÍ: Udržujte proximity p�ív�šky mimo dosah d�tí.

Uživatelské funkce
Nejprve vypn�te systém, poté zadejte  [Master kód]. P�íkaz  umožní p�ístup k 
následujícím funkcím (dostupné pro uživatele s Master kódem).
[1] Programování datumu a �asu
Zadejte 4 �íslice �asu ve 24 hodinovém formátu (HH-MM). Platné hodnoty jsou 00-23 hodin a 00-59 
minut.
Zadejte 6 �íslic pro m�síc, den a rok (MM-DD-RR).
[2] a [3] Pro budoucí použití
[4] Test systému
Provede se test sirény 4s ( 2s bude st�ední hlasitost a 2s bude hlasitá hlasitost ), kontrolek klávesnice a 
komunikátoru. 
[5] Povolení servisu pomocí DLS
Pokud je funkce aktivována, instalující technik m�že vstoupit do programování úst�edny na dálku pomocí 
programu DLS. Po aktivaci vznikne �asové okno, kdy bude úst�edna reagovat na zvon�ní linky. Délka 
tohoto okna je 6 hodin. V té dob� instalující technik m�že provést neomezený po�et p�ipojení. Po vypršení 
6-hodinové lh�ty bude p�ístup do programování úst�edny zablokován do doby, než bude �asové okno 
znovu otev�eno. 
[6] Uživatel inicializuje zp�tné volání
Pokud je funkce instalujícím technikem aktivována, úst�edna se jednou pokusí o spojení s po�íta�em.
Po�íta� musí na zavolání úst�edny �ekat.
[7] Pro budoucí použití
[8] Uživatelský test ch�zí
Tento test uživateli umož�uje zkontrolovat funkci detektor�. Více viz. režim testu ch�zí na stran� 16.
[9] Povolení kontroly vypnutí
Tato funkce umož�uje , aby byl uživatel informován o tom, že úst�edna nebyla v naprogramovaný �as 
vypnuta (viz. �as kontroly vypnutí). Nej�ast�ji se toto používá pro kontrolu, zda d�ti p�išly ze školy dom�.
[0] �as kontroly vypnutí
V tomto menu se pro každý den v týdnu programuje �as Kontroly vypnutí. Viz. volba [9].

Poznámka: Více informací naleznete na stran� 11 v odstavci Kontrola vypnutí.

Bezi doba
pro odchod...

System vypnut

Neplatny
privesek

� �
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Nastavení jasu a kontrastu
Pokud je funkce aktivována, klávesnice vám umožní projít 4 r�zné intenzity podsvícení a 10 r�zných 
úrovní kontrastu.
1. Stiskn�te  [Master kód].
2. Tla�ítky  vyhledejte ovládání jasu nebo kontrastu (Nastavení jasu, Nastavení kontrastu).
3. Stiskem  zvolte žádaný parametr.
4. a) Nastavení jasu: nabízí 4 r�zné intenzity podsvícení. Tla�ítky  nastavte požadovanou hodnotu.

b) Nastavení kontrastu: nabízí 10 r�zných intenzit kontrastu displeje. Tla�ítky  nastavte
požadovanou hodnotu.

5. Chcete-li opustit nabídku, stiskn�te .
Senzor osv�tlení
Pokud je klávesnice napájena z baterií, tak senzor osv�tlení na klávesnici ( ) automaticky nastavuje 
úrove� jasu podle okolního sv�tla, aby se prodloužila životnost baterie. Tuto vlastnost m�že instala�ní 
technik zakázat.
Nastavení bzu�áku
Pokud je funkce aktivována, klávesnice vám umožní projít 21 r�znými úrovn�mi bzu�áku. Hodnota 00 
bzu�ák vypne.
1. Stiskn�te  [Master kód].
2. Tla�ítky  vyhledejte Nastavení bzu�áku. Stiskn�te  pro výb�r.
3. Tla�ítky  vyberte požadovanou hodnotu. Je zde 21 úrovní. Stiskn�te  pro ukon�ení.
Prohlížení pam�ti událostí 
V pam�ti událostí se nachází seznam posledních 500 událostí, k nimž v systému došlo. 
1. Stiskn�te   [Master kód].
2. Zvolte prohlížení pam�ti událostí a stiskn�te  pro výb�r.
3. Klávesnice zobrazí �íslo události, datum a �as. Stiskem  se m�žete p�epínat mezi tímto popisem a

podrobnostmi o události.
4. Tla�ítky  se posouvejte mezi událostmi.
5. Chcete-li opustit prohlížení, stiskn�te .

Zm�na nastavení telefonních �ísel hlasového komunikátoru a pro SMS zprávy
V této sekci naleznete popis programování telefonních pro telefonní komunikátor a pro SMS zprávy:
1. Stiskn�te [�][6][Master kód].
2. Tla�ítky  nalistujte menu hlasového komunikátoru a nastavení SMS zpráv.

• Pokud je zobrazeno menu pro hlasový komunikátor, tak stiskem  vstoupíte do programování
telefonních �ísel hlasového komunikátoru:

• Pokud je zobrazeno menu pro nastavení SMS, tak stiskem  vstoupíte do programování telefon-
ních �ísel pro SMS zprávy nebo zjišt�ní vlastního telefonního �ísla GSM:

3. Zobrazí se následující text: 

• Pokud pot�ebujete zjistit své mobilní telefonní �íslo, tak pomocí tla�ítek  nalistujte
následující menu. 

Vyber funkci <>

Hlasovy kom.

Vyber funkci <>

Programovani SMS

(�) Vyber   <>

Tel. cislo 1 P

Znak “P” znamená, že telefonní �íslo již bylo 
naprogramováno.

(�) Vyber   <>

Tel. cislo GSM

Po stisknutí (�) se zobrazí mobilní telefonní 
�íslo.

�
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4. Vyberte první telefonní �íslo stiskem . Na displeji se zobrazí následující 26-místné telefonní �íslo. 

5. Naprogramujte nové telefonní �íslo nebo smažte existující telefonní �íslo podle následujících post-
up�:
• Vložení nového telefonního �ísla (nap�., 416888999). P�ed telefonní �íslo vložte znak D a

ukon�ete telefonní �íslo znakem F, viz. níže. 

• Smazání naprogramovaného telefonního �ísla. Nahra	te na prvním míst� znak D znakem F
stisknutím [�][6][�] a potvr	te zadání stiskem #. Tím dojde ke smazání telefonního �ísla.  

6. Pomocí tla�ítek  vyberte další telefonní �íslo, které se má programovat. Telefonní �ísla hlas-
ového komunikátoru nemusí být programována za sebou.

Další telefonní �ísla vložíte opakováním postupu od bodu 4. Programování lze kdykoliv ukon�it stiskem  [#].

Kontrola vypnutí
Tato funkce umož�uje, aby byl uživatel informován o tom, že úst�edna nebyla v naprogramovaný �as 
vypnuta.
Poznámka: Tato funkce vyžaduje, aby obsluha monitorovací stanice o tom informovala uživatele. Zeptejte
se svého instala�ního technika, zda je tato funkce povolena.
[9] Povolení kontroly vypnutí
Tato funkce povoluje nebo zakazuje kontrolu vypnutí systému v �ase nastaveném ve volb� [0].
Nej�ast�ji se tato funkce používá pro kontrolu, zda d�ti p�išly ze školy dom�. Pokud se nap�íklad rodi�e se 
vrací dom� v 17:00 a d�ti už v 16:00, tak naprogramujte �as kontroly vypnutí na 16:15. Pokud úst�edna 
nebude vypnutá v tuto dobu, tak je o tom na monitorovací stanici poslána zpráva. 
P�i zapnutí Kontroly vypnutí se na klávesnici zobrazí text “Kontrola vypnutí povolena” a bzu�ák t�ikrát 
pípne. P�i vypnutí Kontroly vypnutí se na klávesnici zobrazí text “Kontrola vypnutí zakázána” a bzu�ák 
vydá chybový tón.
[0] �as kontroly vypnutí
Tato funkce se používá k nastavení �asu pro kontrolu vypnutí (viz. volba [9]). V tomto menu se pro každý 
den v týdnu programuje �as Kontroly vypnutí.
• �as m�žete zadávat v rozsahu 00:00 – 23:59.
• P�i zadání 99:99 vypnete funkci Kontrola vypnutí pro daný den.
• Po zadání  [Master kód] , bzu�ák pípne a na klávesnici se zobrazí text ” (*)  Vyber   <>

Ned�le ”.
• Pomocí  prolistujte jednotlivé dny od Ned�le do Soboty. Tyto dny lze také vybrat pomocí

kláves 1-7.
• Pokud jste stiskem  vybrali den v týdnu, tak se na displeji zobrazí: ”Nastavení �asu Vlož HH:MM

9999”. Po zadání �asu se automaticky vrátíte do p�edchozího menu. Stisknutím  se vrátíte do
p�edchozího menu.

• Pokud je zabezpe�ovací úst�edna zapnutá v naprogramovaném �ase, tak se událost Kontrola vypnutí
uloží do pam�ti událostí a dojde k jejímu p�enosu na monitorovací stanici. 

Hlasový komunikátor
Díky funkci Hlasový komunikátor Vám m�že zabezpe�ovací úst�edna zavolat a pro r�zné systémové 
události p�ehrát nahrané hlasové zprávy. Hlasový komunikátor také umož�uje dálkový p�ístup do úst�edny 
a jeho ovládání pomocí klávesnice telefonu. Pouze je zapot�ebí mít platný p�ístupový kód. 
Více informací naleznete v sekcích Pr�b�h komunikace a Pr�b�h komunikace p�i dálkovém p�ístupu.

DFFFFFFFFFFFFFFF

FFFFFFFFFF c.#X

X=1 až 5 (nebo 1 až 8 pro SMS) udává pozici 
zobrazeného telefonního �ísla.
(nap�., X=1 pro telefonní �íslo 1)

D4168889999FFFFF

FFFFFFFFFF  c.#1

Neodstra�ujte znaky F za telefonním �íslem.

F4168889999FFFFF

FFFFFFFFFF  c.#1

�

�

�
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Pr�b�h komunikace 
P�i vzniku poplachu na zón� je nejd�íve poplachová zpráva p�enášena na pult centralizované ochrany a 
poté úst�edna Alexor za�ne komunikovat pomocí hlasového komunikátoru:
1. Úst�edna vyto�í první telefonní �íslo nastavené v hlasovém komunikátoru.
2. Po vyzvednutí hovoru promluvte do telefonu (�ekn�te nap�. ”ahoj”) a nebo stiskn�te libovolné tla�ítko na

telefonu (tím je generován DTMF tón). Jaký zp�sob použijete záleží na nastavení úst�edny instala�ním
technikem.

Poznámka: Pokud Vaše úst�edna o�ekává p�íjem DTMF tónu, musíte být schopni rozpoznat, že Vám volá
zabezpe�ovací úst�edna (nap�. podle telefonního �ísla volajícího) a stisknout libovolné tla�ítko na telefonu.
3. Nejd�íve je p�ehrána zpráva s popisem místa instalace (nap�., “Volá zabezpe�ovací úst�edna Alexor”) a

pak se p�ehrají ostatní hlasové zprávy komunikátoru. 
4. Doporu�ujeme poslechnout si všechny hlasové zprávy a teprve poté použít n�kterou dostupnou funkci ze

seznamu uvedeném v následující tabulce.

Poznámka: B�hem 2s pauzy na konci každé hlasové zprávy lze také použít n�kterou z následujících funkcí.

Pokud b�hem 5-ti sekundové pauzy není stisknuto žádné tla�ítko, tak úst�edna zav�sí a bude vytá�et 
podruhé stejné telefonní �íslo, nebo bude volat další telefonní �íslo. Záleží na nastaveném po�tu volání. 
Instala�ní technik m�že nastavit jedno nebo dv� volání na telefonní �íslo.
Poznámka: Pokud b�hem hlasové hovoru vznikne požární nebo bezpe�nostní poplach, p�eruší se
probíhající hlasový hovor, aby zabezpe�ovací úst�edna mohla odeslat poplachové události na pult
centralizované ochrany a poté se op�t provedou komunikace pomocí hlasového komunikátoru.

Pr�b�h komunikace p�i dálkovém p�ístupu
Tato funkce Vám umož�uje ovládat zabezpe�ovací úst�ednu na dálku pomocí tla�ítkového telefonu.
1. Zavolejte na telefonní �íslo linky p�ipojené k zabezpe�ovací úst�edn�.
2. Ukon�ete volání po prvním zazvon�ní.
3. Opakujte volání do 60 sekund.
4. Úst�edna Vás uvítá a požádá Vás o vložení p�ístupového kódu.
5. Vložte sv�j 4 místný nebo 6-ti místný p�ístupový kód. Pokud není zadán platný p�ístupový kód do 20s,

tak musíte opakovat postup k p�ipojení k úst�edn�.
Platný p�ístupový kód: signalizován 3 rychlými pípnutími (p�ístup povolen).
Neplatný p�ístupový kód: signalizován 1 dlouhým tónem. Pokud je 5x zadán neplatný p�ístupový kód,
dojde k ”zablokování” p�ístupu na 1 hodinu.

6. Pomocí klávesnice telefonu lze používat jednotlivé funkce systému.
Následující tabulka popisuje funkce systému, které lze použít z klávesnice telefonu.

Funkce Popis

1 Stisknutím tla�ítka [1] potvrdíte poplach. Úst�edna bude volat na další telefonní �íslo nastavené 
v hlasovém komunikátoru.

2 Stisknutím tla�ítka [2] potvrdíte poplach a zrušíte všechny ostatní hovory.

� Stiskem [�] vstoupíte do režimu dálkového p�ístupu.
Pokud po vyzvání zadáte platný p�ístupový kód, tak potvrdíte poplach, zrušíte všechny ostatní 
hovory a vstoupíte do režimu dálkového p�ístupu. Dálkový p�ístup je povolen pouze 
uživatel�m, kte�í mají nastaven atribut Dálkový p�ístup

# Po stisknutí tla�ítka [#] se op�t p�ehrají všechny hlasové zprávy, krom� popisu místa instalace.

Číslice Funkce Vložení čísla zóny Akce

1 Zapnutí Není požadováno Zapnutí systému v režimu Odchod

2 Vypnutí Není požadováno Vypnutí systému

3 Zjišt�ní alarm� v pam�ti Není požadováno P�ehraje hlasovou zprávu o stavu zón 
1-16 a požárním poplachu

4+ 
(�. zony)

Odpojení zóny Viz sekce D�ležité údaje
Informace o zónách

Odpojení zadané zóny
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7. Zabezpe�ovací úst�edna potvrdí pomocí hlasové zprávy nebo pípnutím provedení p�íkazu.
Následující tabulka obsahuje seznam odpov�dí, které uživatel m�že o�ekávat pro jednotlivé funkce.

Komunikace pomocí SMS zpráv
SMS oznámení – Pro každou událost v systému m�že zabezpe�ovací úst�edna poslat SMS zprávu s 
popisem události. Délka popisu události je omezena na 32 znak�.
Ovládání SMS – Uživatel m�že posláním SMS zprávy (v nastaveném jazyce) používat dostupné funkce 
zabezpe�ovací úst�edny. K dispozici je 12 p�ednastavených textových zpráv pro jednotlivé funkce, které 
m�že uživatel poslat do zabezpe�ovací úst�edny. Prostudujte si Referen�ní kartu SMS.
SMS oznámení
Zabezpe�ovací úst�edna bude pro každou událost v systému posílat SMS zprávu s popisem události. Texty 
posílaných SMS zpráv m�že naprogramovat instala�ní technik pomocí klávesnice nebo programu DLS IV. 
Text SMS zpráv lze zadat ve vlastním jazyce.
SMS zprávy lze posílat až na 8 telefonních �ísel. Tyto telefonní �ísla lze zm�nit v menu uživatelských funkcí 
[*][6][Master kód]. Více informací naleznete v sekci Zm�na nastavení telefonních �ísel pro SMS zprávy.
Ovládání SMS – Dálkový p�ístup pomocí SMS zpráv
Tato funkce umož�uje ovládat zabezpe�ovací systém vzdálen� pomocí SMS zpráv.
1. Ur�ete jaké funkce lze na úst�edn� provád�t vzdálen�. Podívejte se prosím na Referen�ní kartu SMS,

kde naleznete formát zprávy.

5 + 
(�. zony)

Zrušení odpojení zóny Viz sekce D�ležité údaje
Informace o zónách

Zrušení odpojení zadané zóny

6 Aktivace výstupu 1 nebo jeho 
uvedení do klidu

Není požadováno Aktivace ovládacího výstupu 1

7 Aktivace výstupu 2 nebo jeho 
uvedení do klidu

Není požadováno Aktivace ovládacího výstupu 2

0 Zjišt�ní stavu systému / 
poplach�

Není požadováno P�ehraje hlasovou zprávu informující o 
stavu systému

Číslice Popis systémových příkazů Příkaz proveden 
(Přehraná hlasová zpráva)

Příkaz není proveden 
 (Přehraná hlasová zpráva)

1 Za�ne b�žet Doba pro odchod a 
po jejím uplynutí se úst�edna 
zapne v režimu Odchod

“Probíhá zapínání” Dlouhé pípnutí

2 Systém bude vypnut “Systém vypnut” Dlouhé pípnutí

3 Úst�edna má alarmy v pam�ti Uložené hlasové zprávy pro 
zóny 1-16 a zpráva požární 
poplach. 
(zóny s �íslem vyšším než 16 
nejsou podporovány)

Dlouhé pípnutí (Žádné 
poplachy v pam�ti)

4 + (�. zony) Odpojení zadané zóny 3 rychlé pípnutí Dlouhé pípnutí

5 + (�. zony) Zrušení odpojení zadané zóny 3 rychlé pípnutí Dlouhé pípnutí

6 Aktivace nebo zm�na stavu ovlá-
dacího výstupu 1

“Výstup 1 aktivní” nebo 
“Výstup 1 v klidu”
Poznámka: Pokud je výstup 
nastaven jako pulsní, tak je 
p�ehráno pouze “Výstup 1 
aktivní”

Dlouhé pípnutí

7 Aktivace nebo zm�na stavu ovlá-
dacího výstupu 2

“Výstup 2 aktivní” nebo 
“Výstup 2 v klidu”

Dlouhé pípnutí

0 Vždy provedeno “Systém zapnut v režimu 
Doma” nebo “Systém vypnut” 
nebo  “Poplach v systému”
Poznámka: Systém zapnutý v 
režimu Noc je signalizován 
jako zapnutí v režimu Doma.

Nic

Číslice Funkce Vložení čísla zóny Akce
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Následující tabulka obsahuje seznam dostupných funkcí.

Poznámka: P�ednastavené texty pro jednotlivé funkce mohou být zm�n�ny instala�ním technikem. (viz.
Referen�ní karta SMS).
2. SMS zpráva musí obsahovat jméno funkce, mezeru a Váš 4-místný nebo 6-ti místný p�ístupový kód

(nap�. “Zapnuti doma”(funkce)<mezera>“2234”(p�ístupový kód)). Odešlete vytvo�enou SMS zprávu
na telefonní �íslo GSM úst�edny.

3. Zabezpe�ovací úst�edna ov��í, zda telefonní �íslo odkud p�išla SMS zpráva se shoduje s telefonním �ísle
uloženým v seznamu telefonních �ísel pro SMS zprávy.

4. Úst�edna p�ekontroluje obsah SMS zprávy a provede požadovanou funkci.
5. Po provedení požadované funkce pošle úst�edna uživateli SMS zprávu nap�. “Zapnutí doma prob�hlo

úsp�šn�”. Pokud je vloženo chybné jméno funkce nebo chybný p�ístupový kód, tak se uživateli pošle
SMS zpráva nap�. “Zapnutí doma neprob�hlo”.

Obousm�rné bezdrátové ovlada�e (WT4989, WT8989)
Obousm�rné bezdrátové ovlada�e komunikují p�ímo se zabezpe�ovací úst�ednou a umož�ují provád�t 
mnoho funkcí, které lze provád�t na bezdrátové klávesnici. Více informací naleznete instala�ním manuálu 
pro WT4989/WT8989. WT4989 a WT8989 mají 4 funk�ní klávesy a lze je naprogramovat na 6 funkcí. 
Vestav�ný LCD displej zobrazuje stav systému pomocí kombinace 7 ikon a vestav�ného bzu�áku.
Pokud nedojde k p�eprogramování jednotlivých tla�ítek na ovlada�i, tak funkce tla�ítek jsou následující:
Funk�ní klávesy:

Stavové ikony displeje WT4989/WT8989
Níže uvedená tabulka obsahuje nejpoužívan�jší ikony, které se mohou zobrazit na LCD displeji.

Funkce

• Zapnuti v rezimu Doma • Aktivace ovladaciho vystupu 2

• Zapnuti v rezimu Odchod • Deaktivace ovladaciho vystupu 1

• Vypnuti • Deaktivace ovladaciho vystupu 2

• Odpojeni • Zjišteni stavu

• Ukonceni odpojeni • Zjišteni pameti poplachu

• Aktivace ovladaciho vystupu 1 • Napoveda

Zjišt�ní stavu – Stiskem tla�ítka na dobu 1s, se na LCD displeji zobrazí pomocí ikon stav
zabezpe�ovací úst�edny.
Zapnutí v režimu Doma – Stiskem tohoto tla�ítka zapnete systém v režimu Doma. Detektory
obvodové ochrany jsou aktivní, ale vnit�ní zóny z�stanou neaktivní.
Zapnutí v režimu Odchod – Stiskem tohoto tla�ítka zapnete všechny detektory do st�ežení.

Vypnutí – Stiskem tohoto tla�ítka vypnete Váš systém.

Tíse	 – Stiskem tla�ítka po dobu 3s spustíte poplach ve Vašem systému.

Ovládací výstup 1 – Sou�asným stisknutím obou tla�ítek na 3s aktivujete odpovídající výstup.

Ovládací výstup 2 – Sou�asným stisknutím obou tla�ítek na 3s aktivujete odpovídající výstup.

Ikony (S - svítí, F - bliká)
(S) Porucha (S) Poplach v pam�ti
(F) Tla�ítka uzam�ena (F) Probíhá poplach

(S) Vypnuto (F) Zapnuto v režimu Odchod pomocí *9

(S) Zapnuto v režimu Odchod (F) Zapnuto v režimu Doma pomocí *9

(S) Zapnuto v režimu Doma (F) Zapnuto v režimu Noc pomocí *9

(S) Zapnuto v režimu Noc (S) Slabá baterie

(F) Vybitá baterie
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Bzu�ák
Poskytuje zvukové potvrzení o stisknutí tla�ítka, nebo o provedení p�íkazu zabezpe�ovací úst�ednou.
Uzam�ení klávesnice
Zajiš�uje, že nedojde k náhodnému vypnutí nebo zapnutí systému.
Pokud chcete klávesy uzamknout, postupujte následovn�:
1. Stiskn�te sou�asn�  (zjišt�ní stavu) a  (zapnutí v režimu Odchod) na dobu 3 sekund.
2. Po 3 sekundách se ozve pípnutí a ikona  za�ne blikat – klávesnice je zam�ená.
Pokud chcete klávesy odemknout postupujte takto:
1. Stiskn�te sou�asn�  (zjišt�ní stavu) a  (zapnutí v režimu Odchod) na dobu 3 sekund.

Poznámka: Stisknutím tla�ítka  Tíse� na 3s se také odemkne klávesnice.
2. Po odem�ení klávesnice se automaticky zobrazí stav úst�edny.
Kontrolní testy systému
Poznámka: Pokud hodláte provést test systému, zavolejte PCO a informujte je o p�edpokládané dob�
zahájení a ukon�ení testu.
Všechny kou�ové hlási�e systému musí být jednou ro�n� zkontrolovány subjektem, který tyto hlási�e 
instaloval. Je na uživateli, aby systém testoval každý týden (krom� kou�ových hlási��). Pe�liv� postupujte 
podle všech pokyn� v následujících dvou testech.
Poznámka: Pokud by systém p�estal náležit� fungovat, volejte okamžit� instala�ní firmu nebo servis.
Kontrola bzu�áku klávesnice a sirény
Systém v rámci kontroly provede n�kolik test� v�etn� �ty�sekundové kontroly bzu�áku klávesnice a sirény.
1. Stiskn�te  [Master kód] .
2. Dojde k následujícím zm�nám:

- Systém na dv� vte�iny aktivuje sirénový výstup na 2s st�ední hlasitostí a pak 2s s hlasitou hlasitostí. 
Rozsvítí se všechny segmenty displeje.

- Kontrolky P�ipraveno, Zapnuto, Porucha a AC napájení budou b�hem testu blikat.
3. Chcete-li opustit nabídku funkcí, stiskn�te .
Slabá baterie v klávesnici
Blikání kontrolky  signalizuje vybitou baterii v klávesnici.
Vým�na baterií v klávesnici
1. Zatla�te na klávesnici sm�rem nahoru a pak ji odd�lte od

montážní desky/podstavce (pokud jsou použity šroubky, tak
je nejd�íve odšroubujte). Na zadní stran� klávesnice nal-
eznete otvor pro vložení �ty� tužkových baterií typu AA.

2. Vložte baterie do klávesnice podle návodu umíst�ného na
zadní stran� klávesnice. Dbejte na správnou polaritu
vkládaných baterií.

3. Umíst�te klávesnici zp�t do montážní desky/podstavce.
WT4901/WT8901 Test baterie sirény
Pro ur�ení která siréna má slabou baterii stiskn�te na 5s testovací tla�ítko umíst�né na p�edním krytu sirény.
• Pokud siréna vydává 4s tón, tak je baterie v po�ádku
• Pokud je siréna tichá, tak je baterie vybitá
Vým�na baterií v sirén� WT4901/WT8901
• Otev�ete kryt sirény (vložte plochý šroubovák do otvor� ve spodní �ásti sirény) a vyjm�te staré baterie.

Po vyjmutí baterií vy�kejte 30s, než budete do sirény vkládat nové baterie.
Poznámka: Používejte pouze baterie Energizer 1,5V AA.
• Vkládejte do sirény nové baterie p�i dodržení správné polarity. Pokud vložíte do sirény baterie obrácen�,

tak siréna nebude fungovat. P�i normálním používání je nutné baterie v sirén� m�nit každé dva roky.

POUŽITÉ BATERIE NELZE DOBÍJET A JE NUTNÉ S NIMI NAKLÁDAT V SOULADU S 
NA�ÍZENÍMI PRO VYUŽITÍ ODPADU A RECYKLACI PLATNÝMI VE VAŠÍ ZEMI.
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Režim Test ch�zí
Test ch�zí umož�uje otestovat správnou funkci každého detektoru v systému. V tomto režimu kontrolky 
P�ipraveno, Zapnuto a Porucha blikají. Test ch�zí lze kdykoliv ukon�it vložením následující sekvence:  

 [Master kód] . 
Úst�edna automaticky ukon�í test ch�zí po jeho dokon�ení. Automatické ukon�ení je akusticky 
signalizováno po dobu 5 minut (bzu�ák p�tkrát pískne každých 10s).
1. P�ed testem zkontrolujte, zda je systém vypnut a zda svítí kontrolka P�ipraveno.
2. Jinak stiskn�te  a zav�ete všechny zóny, aby se systém vrátil do stavu P�ipraveno.
3. Prove	te test systému podle krok� v p�edchozí �ásti.
4. Povolte Test ch�zí vložením  [Master kód] .
5. Aktivujte postupn� jednotlivé detektory (nap�. otev�ete každé dve�e a okno nebo projd�te prostorem

hlídaným detektorem pohybu). Je zapot�ebí po�ítat s tím, že bezdrátové detektory pohybu po zachycení
pohybu odešlou tuto informaci do úst�edny a p�epne se do režimu ”usnutí” na 3 minuty. Detektory budou
op�t reagovat na pohyb až po uplynutí této doby.

6. Narušení je signalizováno houknutím sirény a dojde k zaznamenání do pam�ti událostí. Prohlídn�te si
pam�� událostí a p�ekontrolujte, že se zde nachází všechny narušené zóny. Pomocí  si m�žete
prohlídnout otev�ené zóny.

7. Obnovte zóny. Stiskem  [Master kód] . test ch�zí ukon�ete. Systém informuje PCO, že test
ch�zí byl ukon�en.

Povolení dálkového p�ístupu do systému
Instalující technik m�že p�íležitostn� pot�ebovat p�e�íst nebo nastavit n�jaké informace ve vašemu 
zabezpe�ovacímu systému. Provede to tak, že se k úst�edn� p�ipojí z po�íta�e pomocí telefonní linky. Je 
možné, že budete muset povolit tento dálkový p�ístup. Prove	te to takto:
Stiskn�te tla�ítko  [Master kód]  na klávesnici. Systém pak umožní vzdálenému po�íta�i 
komunikaci po omezené �asové období. B�hem této doby bude systém odpovídat na p�íchozí telefonické 
volání. Další informace o této funkce získáte od instalujícího technika.

D�ležité údaje
Vypl�te následující formulá�e a uložte ho na bezpe�ném míst�. V budoucnu se vám m�že hodit.
Systémové informace

�  Požár   �  Nouze �  Tíse�

  Doba pro odchod je ____ sekund

 Vstupní zpožd�ní je ____ sekund

Servis
Pult centrální ochrany:
ID kód systému: ____________________Telefon: ___________________________
Instala�ní firma:
Spole�nost: ___________________________Telefon: ___________________________

�

�

�

�
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Pokud máte podez�ení, že byl pultu centrální ochrany (PCO) odeslán falešný poplachový signál, 
zavolejte na PCO, aby nedošlo ke zbyte�nému výjezdu.

P�ístupové kódy
Master kód [40] : ____________________________   Proximity p�ív�šek �  

Informace o zónách

�íslo Bezdrátový 
ovlada�

Proximity 
p�ív�šek

P�ístupový kód �íslo Bezdrátový 
ovlada�

Proximity 
p�ív�šek

P�ístupový kód

01 � � 09 � �

02 � � 10 � �

03 � � 11 � �

04 � � 12 � �

05 � � 13 � �

06 � � 14 � �

07 � � 15 � �

08 � � 16 � �

Zóna Místo instalace Typ zóny Zóna Místo instalace Typ zóny

01 18

02 19

03 20

04 21

05 22

06 23

07 24

08 25

09 26

10 27

11 28

12 29

13 30

14 31

15 32

16 33

17 34
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Telefonní �ísla hlasového komunikátoru a pro SMS zprávy
Zpráva s popisem místa instalace:

Telefonní �ísla:

Rychlé seznámení s klávesnicí

# Hlasový 
komunikátor

Telefonní �íslo # SMS Telefonní �íslo

01 � 01 �

02 � 02 �

03 � 03 �

04 � 04 �

05 � 05 �

06 �

07 �

08 �

Stavové kontrolky

P�ipraveno – tato kontrolka musí svítit, aby bylo možné systém zapnout. Všechny zóny 
musí být v klidu nebo odpojené a úst�edna musí být vypnutá
Zapnuto – kontrolka signalizuje zapnutí úst�edny. Pokud sou�asn� svítí kontrolka 
P�ipraveno a Zapnuto, tak práv� probíhá Doba pro odchod.
Porucha – Signalizuje poruchy v systému nebo narušení Tamper kontaktu. Blikáním 
signalizuje vybitou baterii v klávesnici. Pro zobrazení konkrétní poruchy stiskn�te 

. Pokud v systému není žádná porucha, tak tato LED dioda nesvítí.
AC napájení – Signalizuje p�ítomnost sí�ového napájení. Kontrolka nesvítí, pokud je 
porucha sí�ového napájení

Funk�ní klávesy

Doma Zapnutí úst�edny v režimu Doma

Odchod Zapnutí úst�edny v režimu Odchod

Zvonkohra Zapnutí/Vypnutí funkce zvonkohry – viz. funkce 

Odpojení Odpojení zón – viz. funkce 

Rychlý odchod Funkce Rychlý odchod – viz. funkce  

Speciální klávesy

Výb�r jazyku – Sou�asným stisknutím tla�ítek na 2s se zobrazí nabídka jazyk�. Nalistujte 
požadovaný jazyk a stisknutím  ho vyberte.
Požár – Aktivuje se stisknutím tla�ítka na 2s. Tyto klávesy musí být 

instala�ním 
technikem povolenyNouze – Aktivuje se stisknutím tla�ítka na 2s.

Tíse� – Aktivuje se stisknutím tla�ítka na 2s.

Uživatelské p�íkazy

�

�

�

�

�
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 Stiskn�te , nalistujte požadovaný p�íkaz pomocí  a vyberte ho stiskem .
Ukon�ení provád�ní p�íkazu provedete stiskem .
Stiskn�t… Akce …

Odpojení zón
 Vložením Zrušte odpojení všech zón
 Vložením Odpojte naposledy odpojené zóny
 Vložením Uložte si zóny do skupiny
 Vložením Odpojte zóny ve skupin�
Prohlížení poruch Listováním si zobrazíte všechny poruchy v systému

Prohlížení alarm� v pam�ti Listováním si zobrazíte zóny v alarmu

Zvonkohra zap/vyp Povolení / Zakázání funkce zvonkohry

Programování p�ístupových 
kód�

Pro vstoupení do tohoto menu musíte použít Master kód 
Pomocí  nalistujte požadovaného uživatele a 
stiskem   vstoupíte do menu vkládání p�ístupového kódu

Zm�na atribut� p�ístupových 
kód�

Pro vstoupení do tohoto menu musíte použít Master kód a 
pak [9][xx], kde xx je �íslo uživatele 01-16. 
Každému p�ístupovému kódu lze nastavit následující 
atributy:

[1] Kód správce
[2] Tís�ový kód
[3] Povolení odpojení zóny
[4] Dálkový P�ístup
[5]-[6] Pro budoucí použití
[7] Houknutí sirény p�i zapnutí/vypnutí
[8] Kód na jedno použití

Uživatelské p�íkazy

 Uživatelské funkce 
Pro výb�r použijte 

Prohlížení pam�ti událostí
Test systému
Programování datumu a �asu
Povolení servisu pomocí DLS
Uživatel inicializuje zp�tné volání
Uživatelský test ch�zí
Nastavení jasu a kontrastu
Nastavení bzu�áku
Telefonní �ísla hlasového komunikátoru
Telefonní �ísla pro SMS zprávy
Povolení kontroly vypnutí
�as kontroly vypnutí

Programovatelné výstupy Instala�ní technik m�že naprogramovat systém tak, aby 
uživatel mohl nap�íklad otvírat/zavírat garážová vrata

Instala�ní režim Je požadován speciální kód

Zapnutí bez vstupního 
zpožd�ní

Systém bude zapnut v režimu Doma po uplynutí Doby pro 
odchod a dojde ke zrušení vstupního zpožd�ní

Rychlé zapnutí / Rychlý 
odchod

Rychlé zapnutí – zapnutí systému bez p�ístupového kódu
Rychlý odchod – opušt�ní st�eženého systému bez jeho 
vypnutí

� �

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�
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Pokyny k umíst�ní kou�ových hlási�� a detektor� CO
Následující informace jsou pouze pro základní orientaci. P�ed umis�ováním a instalací kou�ových hlási�� a 
detektor; CO doporu�ujeme se seznámit s místními požárními sm�rnicemi a p�edpisy:
Kou�ové hlási�e
Výzkumy prokázaly, že jakýkoli ohe� v obytných prostorách vytvá�í v�tší nebo menší množství kou�e. 
Pokusy s nej�ast�jšími požáry v domácnostech ukazují, že ve v�tšin� p�ípad� vznikne detekovatelné 
množství kou�e d�íve než detekovatelné množství tepla. Z t�chto d�vod� je vhodné instalovat kou�ové 
hlási�e v okolí každého spacího prostoru a v každém pat�e obytných prostor.
Následující informace jsou pouze pro základní orientaci. P�ed umis�ováním a instalací kou�ových hlási�� 
doporu�ujeme se seznámit s místními požárními sm�rnicemi a p�edpisy.
Doporu�ujeme instalovat více kou�ových hlási��, než je minimální požadavek. Další prostory, které je 
vhodné chránit: suterén, ložnice (zvlášt� ložnice ku�ák�), jídelny, kotelny a rozvodné prostory a jakékoli 
chodby nechrán�né povinnými �idly.
Na hladkých stropech sta�í detektory rozmístit zhruba ve vzdálenosti 9,1 m (30 stop). Rozestupy možná 
bude t�eba upravit v závislosti na výšce stropu, pohybu vzduchu, p�ítomnosti stropních trám�, 
neizolovaných strop� atd.
Doporu�ení k instalaci najdete v místních požárních a jiných normách.
• Kou�ové hlási�e neumis�ujte do horní �ásti strop� v lomenici nebo strop� vybíhajících do kapsy. V tak-

ových místech je minimální pohyb vzduchu a kou� by se k hlási�i nemusel dostat.
• Nepoužívejte ani prostory s ví�ivými proudy vzduchu, nap�. u dve�í, v�trák� nebo oken. Rychlý pohyb

vzduchu kolem hlási�e m�že odv�trávat kou� a bránit detekci.
• Hlási�e neumis�ujte v oblastech s vysokou vlhkostí.
• Hlási�e neumis�ujte v oblastech, kde teplota stoupá nad 38°C nebo klesá pod 5 °C.
• Kou�ové hlási�e neumis�ujte vždy v souladu s následujícími pokyny:
Hlási�e musí být instalovány v blízkosti všech samostatných spacích prostor, a to v bezprost�ední blízkosti 
ložnice na každém pat�e rodinného obytného objektu v�etn� sklep�, avšak s výjimkou neobývaných p�d a 
technických mezipater. V nové zástavb� musí být kou�ový hlási� instalován také v každé ložnici.
Domy se stup�ovitým podlažím: Kou�ové hlási�e je nutno instalovat podle obrázku. Kou�ové hlási�e 
nejsou nutné, pokud obývací pokoj není od místnosti pro hry odd�len dve�mi. 

ZDE NEUMÍSŤUJTE

(Max.)

(Max.)

Obrázek 3

Obrázek 3a
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Detektory CO
Oxid uhelnatý je bezbarvý plyn bez chuti a zápachu, leh�í než 
vzduch, nedráždivý. Doporu�uje se umístit detektor poblíž ložnic 
a míst, kde se spí. Lidské t�lo je velmi citlivé na ú�inky CO 
b�hem spaní. Pro zajišt�ní maximální ochrany doporu�ujeme 
umístit detektory CO poblíž míst na spaní a do každého patra. 
Obrázek 5 zobrazuje návrh umíst�ní v dom�. Elektronický senzor 
detekuje oxid uhelnatý, m��í jeho koncentraci a akusticky 
signalizuje poplach p�i dosažení potenciáln� škodlivé úrovni.
Neumis�ujte detektor CO v následujících prostorech.
• Kde teplota m�že klesnout pod -10°C nebo vzr�st nad 40°C
• V místech s výskytem výpar� z �edidel a barev
• Do vzdálenosti 1,5m od otev�eného ohn� (pece, kamna, krby)
• V místech odv�trávání výfukových plyn� 
• Neumis�ujte detektor v blízkosti výfuk� z aut (m�že dojít k poškození detektoru)
VAROVÁNÍ: POŽADOVANÉ INFORMACE NALEZNETE V INSTALA�NÍM A 
UŽIVATELSKÉM MANUÁLU DETEKTORU CO.

Protipožární kontrola obytného objektu
Tento odstavec si pe�liv� p�e�t�te - obsahuje d�ležité informace o zabezpe�ení proti požáru.
Ke v�tšin� požár� dochází v domácnostech. Chcete-li požáru co nejvíce p�edejít, doporu�ujeme provést 
kontrolu protipožárního zabezpe�ení vaší domácnosti a vypracovat plán požární evakuace.
1. Jsou všechny elektrické spot�ebi�e a zásuvky bezpe�né? Zkontrolujte, zda n�kde nemáte rozt�epené ele-

ktrické š��ry, p�etížené napájecí obvody atd. Pokud si bezpe�ností elektrospot�ebi�� a rozvod� nejste
jisti, objednejte si odborné posouzení.

2. Jsou všechny ho�lavé kapaliny uloženy v uzav�ených nádobách a v dob�e v�traném a chladném prostoru?
Ne�ist�te od�vy atd. pomocí ho�lavých kapalin.

3. Jsou požárn� nebezpe�né materiály (nap�. sirky) z dosahu d�tí?
4. Jsou topné kotle nebo kamna náležit� instalovány, �isté a v dobrém provozním stavu? Nechte si je

odborn� posoudit.
Plán požární evakuace
Po zjišt�ní požáru je do vzniku skute�ného nebezpe�í obvykle velmi málo �asu. Je proto velmi d�ležité 
p�ipravit plán evakuace a vyzkoušet jej.
1. Do plánování by se m�l zapojit každý �len rodiny.
2. Zjist�te si možné únikové cesty z každého místa v objektu. K mnoha požár�m dochází v noci, zvláštní

pozornost proto v�nujte evakuaci spacích prostor.
3. Únik z ložnic musí být možný i bez otev�ení vnit�ních dve�í.
Poznámka: P�i plánování se �i	te následujícími radami:
• Ujist�te se, že všechny dve�e a okna jdou snadno otev�ít. Zajist�te, aby nebyly slepeny barvou, a aby

jejich otevírací mechanismy hladce fungovaly.
• Pokud je otev�ení nebo využití nouzového východu p�íliš složité pro d�ti, seniory nebo t�lesn� pos-

tižené, p�ipravte plány na jejich záchranu jinou osobou. Znamená to, že zachra�ující osoba musí být
schopna brzy zaslechnout varovný signál.

• Pokud je únikový východ v nadzemním podlaží, zajist�te schválený typ požárního žeb�íku nebo lana a
výcvik v jeho používání.

• Únikové východy v p�ízemí nesm�jí být zablokovány. V zim� od dve�í na verandu odklízejte sníh a
dbejte, aby ve východech nep�ekážel zahradní nábytek nebo jiné vybavení.

• Každá osoba by m�la znát p�edem dané shromaž	ovací místo, kde budou všichni spo�ítáni (nap�. na
druhé stran� ulice nebo v dom� souseda). Jakmile všichni opustí budovu, zavolejte hasi�e.

• Dobrý plán nesta�í - je nutno rychle opustit budovu. Nezkoumejte p�í�inu požáru a nesnažte se jej uha-
sit. Nehledejte ani majetek nebo domácí zví�ata - ztrácíte tím drahocenný �as. Jakmile opustíte dom�,
nevracejte se do n�j. Vy�kejte p�íjezdu hasi��.

• Evakua�ní plán vyhotovte písemn� a �asto jeho provedení procvi�ujte, aby každý v p�ípad� nebezpe�í
v�d�l, co má d�lat. Plán upravujte, pokud se podmínky zm�ní, jako nap�. po�et osob v domácnosti nebo
zm�ny v konstrukci budovy.

• Provozuschopnost varovného požárního systému každý týden kontrolujte. Pokud si obsluhou systému
nejste jisti, kontaktujte prodejce (instalující firmu).

• Doporu�ujeme  kontaktovat místní hasi�skou  stanici  a požádat o další informace o  protipožárním zabez-
pe�ení a evakua�ních plánech. Pokud je to možné, požádejte o kontrolu vašeho zabezpe�ení v dom�.

5
Detektor oxidu uhelnateho

Garaz



D�ležitá poznámka: Software DSC,  který je prodáván bu� s ur�itým produktem nebo samostatn� 
je chrán�n autorským zákonem a je prodáván s následujícími licen�ními podmínkami:

• Tato smlouva (EULA) je právním vztahem mezi koncovým 
uživatelem (firma nebo osoba, která získala software a související 
hardware) a Digital Security Controls, divizí Tyco Safety 
Products Canada Ltd. (DSC), výrobcem integrovaných 
bezpe�nostních systém�, software a dalších souvisejících 
produkt� a komponent� (dále Hardware).

• Jestliže je softwarový produkt (dále Softwarový produkt nebo 
Software) ur�en k prodeji spolu s Hardware a není dodán spolu s 
ur�eným novým Hardware, nesmí být používán, kopírován ani 
instalován. Software ur�ený pro PC m�že obsahovat související 
médium, tišt�ný materiál a „online“ nebo elektronickou 
dokumentaci.

• Jakýkoliv další Software dodávaný se Softwarovým produktem a 
který je licencován samostatnou licen�ní smlouvou musí být 
používán v souladu s touto samostatnou smlouvou.

• Instalací, kopírováním, stahováním, ukládáním a jakoukoliv 
manipulací se Softwarovým produktem uživatel bezpodmíne�n� 
souhlasí s dodržováním této EULA i když se tato jeví jako 
modifikace jakékoliv p�edchozí smlouvy. Pokud uživatel 
nesouhlasí s podmínkami této EULA, DSC mu neud�luje licenci 
k užívání Softwarového produktu a uživatel nemá žádné právo k 
jeho užívání.

Licence pro užívání Softwarového produktu:
Softwarový produkt je chrán�n autorským právem a mezinárodními
autorskými dohodami stejn� jako dalšími zákony na ochranu
duševního vlastnictví. Softwarový produkt je licencován, nikoliv
prodáván.
1. Práva licence. Tato EULA zaru�uje uživateli následující práva:
(a) Instalace Software a jeho užívání – s každou získanou licencí je

možné instalovat a užívat pouze jednu kopii Softwarového
produktu

(b) Uložení/sí�ové použití – Softwarový produkt nesmí být
instalován, zp�ístupn�n, vystaven, spušt�n, sdílen nebo používán
sou�asn� na nebo z více PC, v�etn� pracovních stanic, terminál�
nebo jiných digitálních elektronických za�ízení (dále Za�ízení).
Jinými slovy pro každou pracovní stanici je vyžadována
samostatná licence.

(c) Záložní kopie – uživatel je oprávn�n vyrobit jednu záložní kopii
Softwarového produktu a to výhradn� pro ú�ely zálohy a
archivace. Mimo výjimky uvedené v této EULA je zakázáno
po�izování kopií Softwarového produktu v�etn� tišt�ných
materiál� dodávaných s ním.

2. Popis dalších práv a omezení.
(a) Omezení zp�tného inženýrství, dekompilace – zakazuje se

jakákoliv �innost podobná zp�tnému inženýrství nebo
rekompilaci mimo p�ípady kdy je tato �innost výhradn� povolena
p�íslušným zákonem nebo p�edpisem navzdory tomuto omezení.
Není dovoleno provád�t jakékoliv zm�ny softwarového produktu
bez písemného povolení oprávn�ného pracovníka DSC. Není
dovoleno odstra�ovat ze Softwarového produktu jakékoliv
proprietární poznámky, zna�ky nebo popisy. Uživatel musí
akceptovat opat�ení pro užívání Softwarového produktu v
souladu s touto EULA.

(b) Softwarový produkt je licencován jako jeden celek a jeho
komponenty nesmí být rozd�lovány a používány na více
Hardware.

(c) Jeden Integrovaný produkt – pokud uživatel získá Software
spolu s Hardware, je Softwarový produkt licencován spolu s
Hardware jako jeden Integrovaný produkt. V tomto p�ípad� smí
být Softwarový produkt používán pouze s dodaným Hardware
tak, jak je ur�eno dále v této EULA. 

(d) Pronájem - Uživatel nesmí pronajímat ani p�j�ovat Softwarový
produkt. Nesmí jej poskytnout t�etím osobám ani umístit na
server nebo Web prezentace za ú�elem stahování.

(e) P�edávání Software dál – Uživatel smí p�edat dál všechna svá
práva získaná touto EULA pouze jako sou�ást trvalého prodeje
nebo p�edání Hardware. V tomto p�ípad� si nesmí ponechat
žádné kopie. Softwarový produkt lze takto p�edat pouze
kompletní, se všemi komponenty, nosnými médii a tišt�ným
materiálem, upgrady a touto EULA a za p�edpokladu, že
p�íjemce souhlasí s podmínkami této EULA. Jestliže je
Softwarový produkt upgrade, každý transfer musí obsahovat
všechny p�edchozí verze. 

(f) Ukon�ení – bez ohledu na jiná práva, DSC m�že ukon�it platnost
této EULA, v p�ípad� porušení jejích podmínek ze strany
uživatele. V tomto p�ípad� musí uživatel zni�it všechny kopie a
sou�ásti Softwarového produktu.

(g) Chrán�né zna�ky – tato EULA nezaru�uje uživateli žádná práva
k chrán�ným zna�kám DSC a jeho dodavatel�m.

3. Autorské právo.
Všechna práva na ochranu duševního vlastnictví k Softwarovému
produktu (zahrnující ale neomezující se pouze na všechny obrázky,
fotografie a texty v Softwarovém produktu), souvisejícím tišt�ném
materiálu a všem kopiím Softwarového produktu, jsou ve vlastnictví
DSC a jeho dodavatel�. Je zakázáno kopírovat tišt�ný materiál
dodávaný se Softwarovým produktem. Všechna práva na ochranu
duševního vlastnictví k obsahu dosažitelného pomocí Software jsou
majetkem p�íslušných majitel� a mohou být chrán�na p�íslušnými
autorskými zákony, právy a p�edpisy na ochranu duševního
vlastnictví . Tato EULA nedává uživateli žádná práva k tomuto
obsahu. Všechna práva v této EULA výhradn� neuvedená pat�í DSC
a jeho dodavatel�m.
4. Omezení exportu.
Uživatel se zavazuje, že Softwarový produkt nebude exportovat ani
re-exportovat do zem�, nebo osob�, která je sou�ástí Kanadských
exportních omezení.   
5. Právní úprava. Tato EULA je sestavena podle právních p�edpis�
provincie Ontario v Kanad�.
6. Arbitráž
Všechny spory vzniklé v souvislosti s touto EULA budou �ešeny
finálním a závazným rozhodnutím v souladu s Arbitrážním �ádem, a
strany ve sporu se zavazují toto rozhodnutí dodržet. Arbitráž se koná
v Torontu v Kanad� a její ú�ední jazyk je angli�tina.
7. Záruky
(a) Bez záruky 

DSC nabízí Softwarový produkt „tak, jak je“ a bez záruky. DSC
nezaru�uje, že Software splní o�ekávání a požadavky uživatele
nebo že bude jeho funkce trvalá a bez poruch.

(b) Zm�ny v provozním prost�edí
DSC není odpov�dné za problémy vzniklé díky zm�nám
vlastností Hardware, nebo za problémy vzniklé interakcí
Softwarového produktu se software nebo hardware jiného
výrobce. 

(c) Omezení odpov�dnosti, záruka odpovídající podílu na risku
V každém p�ípad�, kdy místní p�edpis na�izuje záruky nebo
podmínky nestanovené v této EULA, je veškerá odpov�dnost z
jakékoliv klauzule v této EULA limitována �ástkou, která byla
uhrazena za licenci k Softwarovému produktu, zvýšená o 5 CAD
(kanadské dolary). Protože n�které jurisdikce nedovolují z�eknutí
se nebo omezení odpov�dnosti za škody zp�sobené provozem,
nemusí být výše uvedené omezení platné v každém p�ípad�.

(d) Odvolání záruky
Tento popis záruky zahrnuje veškerou záruku a nahrazuje
veškeré další záruky a� již vyjád�ené nebo vyplývající (v�etn�
záruk prodejnosti a vhodnosti pro ur�itá použití), a všechny další
povinnosti a odpov�dnost na stran� DSC. DSC žádné další
záruky neposkytuje. DSC neur�uje ani neautorizuje žádnou další
osobu k jednání jménem DSC o zm�nách v této záruce ani k
poskytnutí jiné záruky nebo odpov�dnosti v souvislosti s tímto
Softwarovým produktem.

(e) Zvláštní opat�ení a omezení záruky
DSC není za žádných okolností odpov�dné za jakékoliv
mimo�ádné, náhodné, následné nebo nep�ímé škody v
souvislosti s nedodržením záruky, nespln�ním smlouvy,
nedbalostí nebo jinou právní teorií. Tyto škody zahrnují (ale
neomezují se pouze na) ušlý zisk, ztrátu Softwarového
produktu nebo souvisejícího za�ízení, kapitálové hodnoty, cenu
náhradního nebo vym�n�ného za�ízení, vybavení nebo služeb,
ztrátu �asu, nároky t�etích osob v�etn� zákazník� a poškození
na majetku. 

Upozorn�ní: DSC doporu�uje celý zabezpe�ovací systém pravideln�
testovat. Navzdory tomu m�že Softwarový produkt nap�íklad vlivem
úmyslného poškození nebo elektrické poruchy (a jiných vliv�)
selhat v o�ekávané funkci.



Upozorn�ní,  �t�te pozorn�
Poznámka pro instala�ní techniky
Tyto odstavce obsahují informace zásadní d�ležitosti. Jakožto jediná 
osoba ve styku s uživateli systému je Vaší povinností jim všechny tyto 
informace p�edat. 
Poruchy systému
Systém byl pe�liv� navržen aby pracoval s maximální možnou 
efektivitou. Za ur�itých okolností však nem�že poskytnout ochranu 
p�ed požárem nebo p�ed napadením. Zabezpe�ovací systém m�že být 
po zralé úvaze nainstalován s ur�itými kompromisy, nebo m�že z 
mnoha d�vod� selhat ve své p�edpokládané funkci. N�které z t�chto 
d�vod� (ne všechny) jsou:
Neodpovídající instalace
Každý zabezpe�ovací systém, má-li poskytovat dostate�nou ochranu, 
musí být odpovídajícím zp�sobem nainstalován. Každá instalace 
musí být navržena profesionálem, který zajistí ochranu všech 
možných p�ístupovým tras.  Zámky na dve�ích a na oknech musí být 
bezpe�né a musí správn� fungovat. Okna, dve�e, zdi a stropy musí mít 
odpovídající konstrukci a pevnost poskytující o�ekávaný stupe� 
ochrany. Po jakýchkoliv zm�nách v konstrukci objektu musí být 
znovu provedeno jeho bezpe�nostní posouzení. P�i tomto posouzení 
se  doporu�uje  spolupráce s požárními a policejními složkami.
Znalosti kriminálních živl�
Tento systém je vybaven bezpe�nostními vlastnostmi, které byly 
efektivní v dob� výroby. Je možné, že osoby s kriminálními úmysly 
mohou vyvinout techniky, které jejich ú�innost mohou snížit. Je tedy 
d�ležité pravideln� systém revidovat a zjiš�ovat jeho efektivnost.  V 
p�ípad� zjišt�ní, že již neposkytuje o�ekávanou ochranu je nutné jej 
modernizovat nebo vym�nit. 
Vstup narušitel�
Narušitelé mohou vstoupit do objektu nechrán�nými p�ístupovými 
body, obelstít detek�ní za�ízení, vyhnout se zachycení pohybem 
oblastí nedostate�ného krytí, vypnout signaliza�ní za�ízení, zasáhnout 
do správné funkce systému nebo ji úpln� p�ekazit. 
Výpadek napájení
Zabezpe�ovací úst�edna, detektory pohybu, požární detektory a 
ostatní prvky systému vyžadují pro správnou funkci odpovídající 
napájení. Je-li systém napájen z baterií, m�že dojít k jejich selhání. I 
když nedojde p�ímo k selhání, musí být v dobrém stavu, správn� 
nainstalované a dobíjené. Je-li systém napájen pouze ze sít�, 
p�erušení, jakkoliv krátké, zp�sobí nefunk�nost celého systému. 
Výpadky napájení jakékoliv délky jsou �asto doprovázené kolísáním 
nap�tí, které m�že zp�sobit poškození elektroniky systému. Proto 
dojde-li k p�erušení dodávky elektrického proudu, prove	te test 
systému a p�esv�d�ete se, zda funguje tak, jak je obvyklé. 
Porucha vým�nných baterií
Bezdrátové vysíla�e jsou zkonstruované tak, aby životnost jejich 
baterií byla n�kolik let b�žného provozu. O�ekávaná životnost je 
podmín�na pracovním prost�edím, zp�sobem použití a typem. M�že 
být zkrácena vysokou vlhkostí okolního prost�edí, vysokou nebo 
nízkou teplotou i velkými teplotními zm�nami. Každý bezdrátový 
prvek systému má zabudovaný systém kontroly stavu baterie, který 
signalizuje nutnost vým�ny baterie. Vzhledem k možnosti selhání 
tohoto systému je nutné funkci jednotlivých bezdrátových prvk� 
pravideln� testovat.
Snížení ú�innosti bezdrátových prvk�
Z r�zných d�vod� m�že dojít k situaci, že p�ijíma� nep�ijme vyslaný 
signál. M�že se jednat o kovovou p�ekážku na trase nebo poblíž trasy 
mezi vysíla�em a p�ijíma�em, úmyslné rušení nebo interference s 
jinými signály. 
Uživatelé systému
Uživatelé systému mohou mít omezen p�ístup k tís�ovým a 
nouzovým tla�ítk�m vlivem trvalé nebo do�asné fyzické 
neschopnosti, neschopnosti dostat se k ovládacím prvk�m v�as nebo 
vlivem malého pov�domí o ovládání a funkci systému. Je velice 
d�ležité, aby byli všichni uživatelé systému d�kladn� proškoleni o 
funkci a ovládání systému a aby znali správný postup v p�ípad� 
signalizace alarmu. 
Požární detektory
Požární detektory, které jsou instalovány v systému mohou selhat ve 
v�asné signalizaci požáru z mnoha d�vod�. Následuje n�kolik z nich. 
Detektor m�že být nesprávn� p�ipojen nebo umíst�n. Kou� p�i požáru 
nedosahuje k detektoru, nap�íklad vznikne-li na st�eše, v komín�, ve 
zdi nebo za dve�mi. Požární detektory nemohou detekovat požár 
vzniklý v jiných poschodích budovy. 
Z hlediska produkce kou�e a intenzity ho�ení je každý požár rozdílný, 
proto nejsou kou�ové detektory stejn� citlivé na všechny druhy 
požáru. Nemusí zaru�it rychlou reakci na požáry vzniklé 
nepozorností, nebo hazardem v podob� kou�ení v posteli, náhlou 
explozí, unikajícím plynem, nesprávným skladováním ho�lavých 
materiál�, p�etíženým elektrickým obvodem, d�tskou hrou se 
zápalkami nebo žhá�stvím. 
I v p�ípad� správné funkce kou�ového detektoru m�že za ur�itých 

okolností nastat  situace, kdy nedojde k varování obyvatel v �ase 
dostate�ném pro zabrán�ní zran�ní nebo smrti. 
Pohybové detektory
Pohybové detektory mohou zachytit pohyb pouze v prostoru ur�eném 
jejich dokumentací pro instalaci. Nerozliší cizí osoby (narušitele) a 
oprávn�né uživatele prostoru. Pohybové detektory neposkytují 
ochranu v celém prostoru. Mají n�kolik detek�ních paprsk� a pohyb 
mohou zachytit pouze v prostoru, který tyto paprsky, nezakryté 
p�ekážkou, pokrývají. Nemohou zachytit pohyb za zdí, nad stropem, 
pod podlahou, za zav�enými dve�mi, sklen�nou st�nou, prosklenými 
dve�mi nebo oknem. Jakýkoliv pokus o poškození a� již úmyslný 
nebo neúmyslný má vliv na funkci detektoru. Jedná se nap�íklad o 
zakrytí, namalování nebo post�íkání sprejem kterékoliv �ásti 
detektoru (�o�ka, zrcadlo, pr�hled apod.). 
Pasivní infra�ervené detektory (PIR) pracují na principu zachycení 
teplotních zm�n. Jejich ú�innost klesá p�iblíží-li se okolní teplota k 
teplot� lidského t�la nebo nad ní, nebo jsou-li v prostoru zdroje tepla, 
nap�. topidla, radiátory, grily, krby, slune�ní sv�tlo, parní ventily, 
osv�tlení apod. 
Signaliza�ní za�ízení
Tato za�ízení nap�. sirény, zvonky, bzu�áky nebo majáky nemusí být 
ú�inné, jsou-li umíst�né za zdmi nebo za dve�mi. Jsou-li umíst�né v 
jiných poschodích nebo �ástech objektu, je pravd�podobné, že 
nedokážou varovat resp. vzbudit jeho obyvatele. Akustická 
signaliza�ní za�ízení mohou být rušena jinými zdroji, nap�. 
magnetofonem, rádiem, televizí, klimatizací, nebo hlukem ulice. 
Jakkoliv hlasité za�ízení není dostate�n� ú�inné pro sluchov� 
postižené lidi. 
Telefonní linky
Je-li použit p�enos alarmového signálu po telefonní lince, m�že být 
znemožn�n poruchou linky, nebo jejím obsazením. Narušitelé mohou 
telefonní linku p�erušit, nebo poškodit n�jakým d�mysln�jším 
zp�sobem, který není snadné odhalit.
Nedostatek �asu
Za ur�itých okolností se m�že stát, že a�koliv systém funguje dle 
o�ekávání nem�že ochránit uživatele, protože nemohou dostate�n� 
zareagovat na varovný signál.  Je-li systém monitorován, reakce 
monitorovací služby nemusí být vždy dostate�n� rychlá pro zajišt�ní 
ochrany osob nebo jejich majetku. 
Porucha sou�ástí systému
A�koliv  bylo vynaloženo veškeré úsilí pro vytvo�ení maximáln� 
spolehlivého systému, m�že dojít k jeho selhání vlivem poruchy 
n�které jeho sou�ásti. 
Neodpovídající testování
Mnoha problém�m lze p�edejít pravidelným testováním a údržbou. 
Celý systém by m�l být testován v týdenních intervalech, okamžit� po 
každém vniknutí, pokusu o vniknutí, požáru, bou�i, zem�t�esení a po 
každé stavební �innosti uvnit� i vn� objektu. Test by m�l zahrnout 
všechny detektory, klávesnice, ovláda�e, signaliza�ní za�ízení a 
ostatní za�ízení, které jsou sou�ástí bezpe�nostního systému.
Bezpe�nost a pojišt�ní
Bez ohledu na jeho schopnosti, bezpe�nostní systém nenahradí 
životní a majetkové pojišt�ní. Sou�asn� nenahrazuje povinnost všech 
majitel�, nájemc� a dalších uživatel� objekt� chovat se opatrn� a 
minimalizovat rizika vzniku nebezpe�ných situací.

The complete R&TTE Declaration of Conformity can be found at 
http://www.dsc.com/listings_index.aspx 

Par la présente, DSC déclare que ce dispositif est conforme aux exigences 
essentielles et autres stipulations pertinentes de la Directive 1999/5/EC.

DSC jako výrobce prohlašuje, že tento výrobek je v souladu se všemi 
relevantními požadavky směrnice 1999/5/EC 
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